
TEST DE TEMPÉRAMENT /TEMPERAMENT TEST 
Samedi 27 Juin/Saturday June 27 

Information Pour informations, visitez ce site: 
http://www.bouvierdesflandreselites.com/

Monique Pouliot 
monique.p@videotron.ca

 
 

THANK YOU TO OUR PARTNERS & SPONSORS 
 

MERCI À NOS PARTENAIRES & COMMANDITAIRES 
 
 

 
 
 
 

JEUNES MANIEURS / JUNIOR HANDLING 
Sponsored by Tender Care Pet Products. 

Commandité par Tender Care Pet Products 
 

 

CLASSIQUE ROYAL CANIN

PROGRAMME PRÉLIMINAIRE OFFICIEL             OFFICIAL PREMIUM LIST 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ASSOCIATION CANINE DE LA MAURICIE INC. 
 

92e - 93e - 94e Expositions de Championnat Toutes Races 
Intérieur / Extérieur 

VENDREDI - SAMEDI- DIMANCHE 
LES 26 - 27 - 28 JUIN 2009 

Indoor / Outdoor 
FRIDAY - SATURDAY - SUNDAY 

JUNE 26 - 27 - 28, 2009 
 

92e - 93e - 94e - 95e Concours d’obéissance Toutes Races 
Obéissance/Obedience Intérieur/indoors 

SAMEDI /SATURDAY – DIMANCHE/SUNDAY 

LES 27 - 28 JUIN /JUNE 2009 
 

1st - 2nd Rally Obedience 
Vendredi / Friday Juin June 26, 2009 

Aréna Jean-Guy Talbot, 
245 rue de Grandmont 

Trois Rivières  G9A 5H3 
Spécialités : Bernese Mountain Dog  Club of Canada  

Club du Labrador du Québec 
Club Québécois du Bouvier Bernois 

Club Grand Danois du Québec 
Club des Épagneuls Français 

Regroupement des Amateurs de Terriers du Québec 
Pointer Club of Canada 

Chinese Shar-Pei Club of Canada 
Club Québécois de Bouvier des Flandres 

Booster: Bernese Mountain dog (2), Labrador(2) 
Toy dog breeds, Rottweiler, Pointer, Terriers       

 
 

DATE LIMITE DES INSCRIPTIONS MARDI 9 JUIN 2009   9:00 pm 
LIMIT DATE OF INSCRIPTIONS TUESDAY, JUNE 9 2009 9:00 pm 

Ces expositions sont organisées selon les règlements du C.C.C. ( sans examen, intérieur et extérieur ). 
These events are held under the rules of the Canadian Kennel Club (unbenched, unexamined, indoors and outdoors). 

http://www.bouvierdesflandreselites.com/
mailto:monique.p@videotron.ca


 
 

EXÉCUTIF / CLUB OFFICERS 
 
Présidente / President ............................................................................................Marie Pontois 
Vice-Président / Vice President............................................................................Royal Maynard 
Secrétaire / Secretary ........................................................................................Pascale Pontois 
Trésorier / Treasurer .................................................................................Sylvain Grand’maison 
Directeurs / Directors .................................... Chantal Lafrenière, Francine Duguay, Jean Filion 

 
 

COMITÉ D’EXPOSITION / SHOW COMMITTEE 
 

Directrice de l’exposition / Show Chairperson........................................................Marie Pontois 
......................................................................  1890 Rang des Chutes, Ste Ursule, Qc J0K 3M0   
Directeur Conformation / Conformation Chairperson..................................... Chantal Lafrenière 
Directeur Obéissance / Obedience Chairman........................................... Sylvain Grandmaison 
Chef Ring Steward Conformation/ Conformation Ring Steward………………..Rita Walker 
Ring Steward Obéissance / Obedience Ring Steward.............................. Marie-Josée Michaud 
Kiosques / Camping / Booths & Camping ................................ Pascale Pontois (819) 228-3159 
 
 
PHOTOGRAPHE OFFICIEL VÉTÉRINAIRE  
OFFICIAL PHOTOGRAPHER VETERINARIAN  
Dean Dennis Photography Hôpital Vétérinaire Rive Nord 
P.O. BOX 123 6300 Rue Marion 
ARDEN (Ontario) K0H 1B0 Trois-Rivières  
Tel: (613) 335-4386 (819) 697 1717 
dean@deandennisphotography.ca  
www.deandennisphotography.ca
 
DIRECTEUR DU C.C.C AU QUEBEC CLUB CANIN CANADIEN 
QUEBEC C.K.C. DIRECTOR CANADIAN KENNEL CLUB 
Mr. Ed Graveley Mr. Joe Mauro (CEO) 
1061 de Bellène 200 Ronson Drive, Suite 400 
Boucherville, Qc, J4B 5Z4 Etobicoke, On M9W 5Z9 
(450) 449 0588 (416) 675-5511 
Email: looker@videotron.ca 
 

 
 

JUGES / JUDGES 
Mrs Terry Carter ..................................................  Box 2, Site 23, RR#8, Calgary, AB, T2J 2T9 
Mrs Charlotte Clem McGowan ............................  15 Sergant Park, Newton, MA, 02458, USA 
Mr. John B. Ross........................................  RR#3, 1598 Valens Road, Puslinch, On, N0B 2J0 
Mr Thomas Touzel ....................... 103 Higginson St.PO Box 839, Vankleek Hill, On, K0B 1R0 
Mrs Lucie Paradis ....................................  1511 Commerciale, CP185, Québec, Qc, G6Z 2L4 
Mrs Donna Conod ..................................... 12045 Elliott Rd, RR#3, Tillsonburg, On, N4G 4G8 
Mrs Joy Hodgkinson......................  2779 Ninth Line Rd, RR#2, Carleton Place, On, K7C 3P2 
Mr Richard Meen MD .................................................  2 Glenrose Ave, Toronto,On,  M4T 1K4 
 

 
ATTRIBUTION DES TÂCHES / JUDGES ASSIGNMENTS 

 

 Vendredi / Friday Samedi / Saturday Dimanche / Sunday 

 
Groupe 1  

 
Thomas Touzel 

 
Charlotte Mc Gowan 
John Ross (Pointer) 
& Group 

 
Terry Carter 
 

 
Groupe 2 

 
Terry Carter 

 
Joy Hodgkinson 

 
Thomas Touzel 

 
Groupe 3 

 
Terry Carter 

 
John Ross * & Group 
Lucie Paradis* 

 
Charlotte Mc Gowan* 
& Group 
John B. Ross * 

 
Groupe 4 

 
Thomas Touzel 

 
Terry Carter 

 
John B. Ross 

 
Groupe 5 

 
Charlotte Mc Gowan 

 
John B.Ross 

 
Thomas Touzel 

 
 
Groupe 6 

 
 
Thomas Touzel 

 
Joy Hodgkinson 
Richard Meen MD* & 
Group 

 
 
Terry Carter 

 
Groupe 7 

 
Charlotte Mc Gowan* 
Terry Carter 
(Shetland Sheepdog) 

 
Lucie Paradis * & 
Group 
Donna Conod* 

 
John  B.Ross 

 
Meilleur Chien 
de l’Exposition 
 Best in Show  
 

Thomas Touzel Terry Carter  Charlotte McGowan  

Reserve Meilleur 
chien de l’Exposition 
Reserve Best in 
Show 
Meilleur Chiot de 
L’Exposition 
Best Puppy in Show 

 
Thomas Touzel 
 
Thomas Touzel 
 
 

 
Terry Carter  
 
Terry Carter 
 
 

 
Charlotte Mc Gowan  
 
Charlotte Mc Gowan 
 
 

 
SECRÉTAIRE D’EXPOSITION / SHOW SECRETARY 

 

PASCALE PONTOIS 
1890 RANG DES CHUTES 
STE URSULE, QC,J0K 3M0 
TEL : 819 228 3159 
FAX : 819 228 0615 
Email : pontois@infoteck.qc.ca 

mailto:dean@deandennisphotography.ca
http://www.deandennisphotography.ca/


Friday, June 26 
*Terry Carter: Shetland Sheepdog 
*Charlotte Mc Gowan: All other breeds in Group 7 & Group 

Saturday, June 27 
* John B. Ross: Akita, Alaskan Malamute, Bernese Mountain Dog & Group 
* Lucie Paradis: Toutes les autres races du Groupe 3 & Groupe /All other breeds in   
  Group 3 
*J. Hodgkinson: Am Eskimo Dog,: Bichon Frisé, Boston Terrier, Bulldog, Chinese    
  Shar Peï,Chow Chow, Dalmatian, French Bulldog, German Pinscher, Lowchen,   
  Keeshond. 
*Richard Meen MD : Toutes les autres races du Groupe 6 & Groupe /All other breeds 
in Group 6 and Group 
*Donna Conod: Aust. Cattle Dog, Aust. Kelpie , Border Collie, Collie Smooth to   
  Welsh Corgi Pembroke 
* Lucie Paradis : Toutes les autres races du Groupe 7 & Groupe/ All remaining 
breeds in Group 7 & Group 

Sunday, June 28 
*Charlotte Mc Gowan: From Akita to Hovawart including Newfoundland & Group 
* John B. Ross: From Karelian Bear Dog to Tibetan Mastiff except Newfoundland 
 

FRAIS D'INSCRIPTION / ENTRY FEES 
T.P.S incluse/ GST included 

Première inscription pour chaque chien (par concours) /.................................................$ 26.00 
First entry of each dog (per show) 
Frais supplémentaires(par expo.pour un chien non enreg. avec le CCC) .........................$ 8.40 
Listing Fee (per Show for dogs with no indiv. C.K.C number) 
Chien inscrit pour exposition seulement / Exhibition only…………………………… ………$ 8.00 
Catalogue en Prévente / Pre-ordered catalog..................................................................$ 10.00 
Catalogue en quantité limitée au Show............................................................................$ 12.00 
 

SVP Commandez les catalogues à l’avance. Les quantités seront limitées à 
l’exposition 

Please order your catalogue in advance as quantities will be limited at the show 
*PRIÈRE DE FAIRE TOUS LES CHÈQUES PAYABLES À L'ORDRE DE* 

*PLEASE MAKE ALL CHEQUES PAYABLE TO* 
 

PASCALE PONTOIS. 
1890 RANG DES CHUTES 
STE URSULE J0K 3M0 Qc 

S.V.P. IMPORTANT!! 
Remplissez un formulaire d’inscription pour le Show ACM (Toutes Races) et 
un formulaire de spécialité pour les spécialités.  
Pour les Spécialités Bouviers Bernois, S.V.P. remplissez un formulaire de 
spécialité différent pour chaque spécialité.  
Please Important 
Fill out an entry form for the ACM All Breed Show and a Specialty Form for 
the specialties.  
For the Bernese Specialties, please fill out a different Specialty form for each 
of the specialties. 

MERCI /THANK YOU 
Pascale  ☺ 

ATTENTION ALL FOREIGN EXHIBITORS 
 
To obtain an ERN simply do the following: 

 

• Send a photocopy of the dog's registration certificate reflecting current ownership  with 
a written request for an ERN 

 

• Include full payment in the amount of $58.85.  Accounts may be paid with personal or 
business cheque, money order, Visa or Mastercard.  For Non-Members please note 
that if paying by cheque, the cheque must be certified.  Non-residents of Canada 
please note that discounted cheques or money orders will not be accepted due to 
fluctuating currency rates 

 

• Provide us with your full return address. 
 
• Faxed requests will be accepted.  Please include your VISA/MasterCard number, 

expiry date, cardholder's name and signature 
 

• An ERN must be obtained within 30 day of obtaining points, awards or scores to avoid 
cancellation.  If factors beyond your control prohibits this or presents a problem, 
please send a written request for a 30 day extension. 

 
Please forward your request to: 

 
THE CANADIAN KENNEL CLUB, 

Shows & Trials Division, 100-89 Skyway Avenue, 
Etobicoke, Ontario M9W 6R4 

FAX: (416) 675-6506 
 

 
Transfert à la classe des spéciaux 
 

Un chien enregistré individuellement dans les registres du Club Canin Canadien et qui s’est 
mérité le titre de champion selon les conditions décrites au Chapitre 20, section 6 de ces 
Règlements, même si ce titre n’est pas encore reconnu officiellement par le CCC peut être 
transféré d’une classe quelconque à la classe des spéciaux ‘Pour Champion Seulement’ si la 
demande de transfert est soumise par écrit au secrétaire de l’exposition au moins une heure 
avant l’ouverture de l’exposition par le propriétaire ou le manieur. 
 
Moving a dog to the specials class 
 

A dog which is individually registered at the time of closing in the records of the Canadian 
Kennel Club, and has completed the requirements of a Championship, as described in Chapter 
20, section6 of these rules, after the closing date for entries for a show, may be transferred from 
one of the regular classes to Specials Only providing the request for transfer is submitted to the 
Show Secretary in writing at least one hour prior to the opening of the show, by the owner of the 
handler. 
 

 
Le club organisateur a le devoir et l’obligation de voir à ce qu’un juge ne sois pas soumis à une 
indignité de quelque nature que ce soit. Le président du comité d’exposition de conformation 
doit rapidement transmettre au CCC toute infraction à ce règlement et le Comité de discipline 
pourra alors prendre action de la façon qu’il jugera appropriée sur réception d’un rapport 
présentant l’infraction a ce règlement.  Une copie de ce règlement doit être placée de façon 
lisible dans chaque programme officiel et chaque catalogue.  (Voir Section 26.1.7) 
 

It shall be the duty and obligation of the show giving club to see that a judge is not subject to 
indignities.  The Conformation Show Committee Chair shall promptly report to the CKC any 
infringement of this regulation, and the Discipline Committee shall have the authority to take 
such action as it deems fit on receipt of a report indicating that this has occurred.  
(See Section 26.7) 



INSCRIPTIONS PAR TÉLÉCOPIEUR / FAX ENTRIES 
VISA / Mastercard / American Express 

 
INSCRIPTIONS PAR TÉLÉCOPIEUR 

 

 
 
Nous acceptons vos inscriptions au numéro suivant: (819) 228-0615. 
Les inscriptions  payées avec une Carte de Crédit seront procédées 
avec le service Entry Line 
The Entry Line est un service privé  qui charge des frais pour ses 
services 
The entry Line is a privately owned business that charges a fee for its services 
 
 
S.V.P. IMPORTANT!! 
Remplissez un formulaire d’inscription pour le Show ACM (Toutes Races) et 
un formulaire de spécialité pour les spécialités.  
Pour les Spécialités Bouvier Bernois, S.V.P. remplissez un formulaire de 
spécialité différent pour chaque spécialité.  
 
Please Important 
Fill out an entry form for the ACM All Breed Show and a Specialty Form for 
the specialties.  
For the Bernese Specialties, please fill out a different Specialty form for each 
of the specialties. 

MERCI /THANK YOU 
 

PUBLICITÉ DANS LE CATALOGUE / CATALOG ADVERTISING 
 

Pour information / for information 
Association Canine de la Mauricie Inc. 
Pascale Pontois 
1890 Rang des Chutes, Ste Ursule, Qc J0K 3M0 
Tél : 819 228 3159 
pontois@infoteck.qc.ca
(Date limite 9 juin 2009 / Ads must be received by June 9, 2009) 

CAMPING / OVERNIGHT PARKING 
 

(Eau et Électricité / Water and Electricity) 
 
Le formulaire ci-dessous doit être rempli et accompagné d’un chèque fait à l’ordre de 
l’Association Canine De La Mauricie, Inc. 
 
Prière de retourner votre coupon avec votre inscription 
Il n’y a pas de place réservée. Premier arrivé- premier servi 
The form  below must be filled out with a separate cheque payable to the Association 
Canine De La Mauricie, Inc. 
No reserved spot. First arrived- first served 
Please send your request for camping space with your entries 
 
           S.V.P   RÉSERVEZ À L’AVANCE  /  PLEASE RESERVE IN ADVANCE. 
 
 

PASCALE PONTOIS 
1890 RANG DES CHUTES 

STE URSULE, Qc, J0K 3M0  
819 228 3159 

 
 

-------------------------------------------------Χ-------------------------------------------------------------- 
 

S.V.P Réservez avant le 15 juin 2009/ June 15, 2009 
 
NOM / NAME: ______________________________________________________ 
 
Addresse / Address: __________________________________________________ 
 
Téléphone / Telephone: _______________________________________________ 
 
Longueur de votre roulotte 
Lenght of your trailer: _________________________________________________ 
 
 
Réservé et payé à l'avance avec eau et électricité: $45.00 
Reserved and paid in advance with services: $45.00 
Si payé au Show avec eau et électricité :$55.00 
If paid at the show with services: $55.00 
Réservé et payé à l'avance sans eau et électricité: $15.00 
Reserved and paid in advance without services: $15.00 
Si payé au Show sans eau et électricité: $25.00 
If paid at the show without services: $25.00 
 
-------------------------------------------------Χ-------------------------------------------------------------- 

 

mailto:pontois@infoteck.qc.ca


RÉGLEMENTS GÉNÉRAUX 
 
TOUTES COMMUNICATIONS CONCERNANT LES INSCRIPTIONS DEVRONT ÊTRE 
ADDRESSÉES A:  
Pascale Pontois -  Association Canine de la Mauricie  
1890 Rang des Chutes, Ste Ursule, Qc J0K 3M0 (819) 228-3159 
 
1. Seuls les chiens déjà enregistrés dans le Registre des Chiens de Race du Club Canin 

Canadien, ou qui sont qualifiés pour un tel enregistrement peuvent être inscrits aux 
expositions. 

 

2. Conformément aux règlements du Club Canin Canadien nous ne serons pas en mesure 
d’accepter aucune inscription reçue par notre secrétaire après la date limite et l’heure 
indiquée sur ce Programme Préliminaire Officiel. 

 

3. Aucune inscription ne sera acceptée à moins que tous les détails exigés apparaissent sur 
la formule d’inscription.  Les inscriptions incomplètes seront retournées. 

 

4. Aucune inscription ne sera acceptée sans être accompagnée du paiement des frais 
d’inscriptions. 

 

5. Les inscriptions par téléphone ou par télégraphe ne seront pas acceptées. 
 

6. Les exposants seront responsables de toute erreur de quelque nature que ce soit, dans 
l’inscription. 

 

7. La secrétaire se réserve le droit de refuser une inscription, conformément aux règlements 
du C.C.C. 

 

8. Le surveillant de l’exposition aura la responsabilité complète du déroulement de 
l’exposition, qui sera tenue selon les règlements du C.C.C. 

 

9. Des laissez-passer et les horaires des épreuves seront postés aux exposants aussitôt que 
possible après la date limite des inscriptions.  Si les exposants n’ont pas reçu de 
documents dans un délai raisonnable, ils sont priés d’en prévenir la secrétaire. 

 

10. On devra présenter le laissez-passer pour faire admettre le chien à l’exposition, tout chien 
non inscrit officiellement ne sera pas admis sur les lieux. 

 

11. Un parc sera spécialement aménagé pour les besoin naturels des chiens. 
 

12. Les chiens ne sont pas obligés d’arriver plus de 15 minutes avant l’heure prévue, et 
pourront être libérés s’ils ne doivent pas être présentés de nouveau. 

 

13. L’exposant doit conduire son chien dans l’enceinte à l’heure prévue pour l’épreuve dans sa 
catégorie. 

 

14. Il n’est pas nécessaire de faire examiner les chiens par le vétérinaire. 
 

15. La direction se réserve le droit de restreindre l’espace occupé par chaque exposant. 
 

16. Le Comité de l’exposition  s’appliquera  à fournir tous les services nécessaires pour le bien-
être des chiens et des exposants, mais n’assumeront aucune responsabilité pour 
dommages aux personnes ou aux chiens. 

 

17. La direction n’a aucune responsabilité en ce qui concerne le photographe. 
 

18. Afin d’éviter le bruit et le désordre, les chiens ne seront pas appelés individuellement à 
l’enceinte par haut-parleur.  Pour compenser, le temps des épreuves prévues à l’horaire 
sera divisé selon les heures pour chacune des races,  des copies supplémentaires de cet 
horaire seront fournies par le secrétaire de l’exposition.  Le chien devra être présenté dans 
l’enceinte à l’heure indiquée.  Aucun délai ne sera toléré, et les manieurs qui présentent 
plusieurs races doivent voir à la présentation des chiens par d’autres manieurs s’il y a 
conflit entre les horaires. 

 

19. Aucun frais d’inscription ne sera remboursé si l’exposition n’a pas lieu ou n’est pas 
terminée en raison de forces majeures ou autres événements incontrôlables. 

 

Le Jeudi 25 juin l’aréna Jean Guy Talbot  sera  ouverte de 17h00 à 23h00. 
 

GENERAL INFORMATION 
 

ALL COMMUNICATIONS REGARDING ENTRIES SHOULD BE ADDRESSED TO: 
Pascale Pontois -  Association Canine de la Mauricie  

1890 Rang des Chutes, Ste Ursule, Qc J0K 3M0 (819) 228-3159 
 
1. Only dogs which are already registered in the Canadian Kennel Club Stud Book, or are 

eligible for such registration, can be entered. 
 

2. To comply with instructions issued by the Canadian Kennel Club, we will be unable to 
accept entries reaching the Show Secretary after the official closing date as published in 
this premium list. 

 

3. No entry will be accepted unless all particulars called for on the entry forms are shown 
thereon.  INCOMPLETE ENTRIES WILL BE RETURNED. 

 

4. NO ENTRY WILL BE ACCEPTED UNLESS ACCOMPANIES BY ENTRY FEES. 
 

5. TELEPHONE & TELEGRAPH ENTRIES CANNOT BE ACCEPTED. 
 

6. Exhibitors must abide by errors made in entering their dogs regardless of how or by whom 
the entry was made.  Changes or cancellation of any entry after closing date is prohibited. 

7. The Show Secretary reserves the right to refuse any entry, subject to CKC Dog Show 
Rules. 

 

8. The Show Superintendent will be in full charge of the show which will be governed by 
C.K.C.rules. 

 

9. Identification cards and judging schedule will be mailed as soon as possible after entries 
close.  Should these no be received by the exhibitor within a reasonable time, please notify 
the secretary. 

 

10. The person accompanying the dog must show the identification card before the dog is 
allowed in the show, and unless a dog is entered officially, it will not be allowed in the show 
precincts.  

 

11. All dogs must be exercised in the exercise pens provided for that purpose. 
 

12. Dogs need only arrive 15 min., before scheduled judging time, and will be excused each 
show when not required for further judging. 

 

13. It is the responsibility of the exhibitor to have the dog in the ring when the dog’s class is 
scheduled for judging. 

 

14. Dogs will not be required a veterinary inspection. 
 

15. If space is a premium, we may be forced to restrict the size and placing of chairs, crates, 
tables and individual exercise pens. 

 

16. The A.C.M.Inc. and the Show Committee will use due care and diligence for the welfare of 
dogs and exhibitors, but will not be responsible for, or assume any liability in the event of 
an accident, or misfortune, to either dogs, exhibitors or patrons. 

 

17.  Direct any communication regarding photographs to the photographer. 
 

18. If because of riots, civil disturbance or other acts beyond the control of the management, it 
is impossible to open or complete the show, no refund of entry fee will be made. 

 

19. To avoid noise and confusion, there will be no individual dogs called to the ring by the loud-
speaker.  To compensate, times on the judging schedule are broken down hourly into 
individual breeds and extra copies are available from the Secretary.  The owner or handler 
of each dog is solely responsible for having it ready at ringside when its breed is to be 
judged. 

 

20. Dogs and their equipment will be allowed to enter the premises on Thursday 25  from 5:00 
PM to 11:00 PM. 

 

 
PLEASE PICK UP AFTER YOUR DOG 

Bags will be available at the building’s exit 
 



POINTS DE CHAMPIONNAT / CHAMPIONSHIP POINTS 
 
ARTICLE 1: A chaque chien qui se sera qualifie comme GAGNANT lors d'une exposition de 
championnat tenue selon les Règlements des Expositions canines, on accordera un nombre de 
points (repartis de 0 a 5) et la méthode pour déterminer le nombre de points de championnat ci-
après. 
. 

ARTICLE 2: L'échelle dont on se servira pour déterminer le nombre de points qui seront  
accordés a un chien s’étant qualifies comme GAGNANT sera la suivante : 
 

SECTION 1: A dog awarded WINNERS at a championship show held under these Dog Show 
Rules shall be credited with a number of championship points (ranging from 0 to 5) and the 
determination of the number of championship points to be credited to a dog awarded WINNERS  
shall be as provided hereunder. 
 

SECTION 2: The schedule to be employed in the determination of the number of points to be   
 
NOMBRE DE CHIENS PARTICIPANTS / DOGS COMPETING : 
 
 1 2 3-5 6-9 10-12 13 et plus 
POINTS ACCORDÉS/ 
POINTS ALLOCATED* 0 1 2 3 4 5 

Incluant le qualifié comme GAGNANT / Includes the dog awarded WINNERS 
 
Pour déterminer le nombre de points de championnat obtenus par un chien qui s’est qualifie 
comme GAGNANT, vous devez faire le total de tous les chiens participants qui ont été défaits 
par ce chien, directement ou indirectement, lors de l’attribution des titres officiels suivants, 
lorsque la sélection des gagnants a été faite au niveau des races : Gagnant, Meilleur des 
Gagnants, Meilleur de la Race ou Meilleur du Sexe Oppose, et ensuite vous referez a L’échelle 
ci-dessus .  Le nouveau système accorde des points additionnels dans le cas ou un chien qui 
s’est qualifie Gagnant se qualifie aussi au niveau du Groupe comme suit : 
 
To determine the numbers of championship points earned by a dog awarded WINNERS total all 
the dogs in competition which the dog defeated, directly or indirectly, for the highest of the 
following official breed awards:  Winners, Best of Winners, Best of Breed or Best of Opposite 
Sex and then consult the schedule set forth above.  The new system provides for additional 
points (provided that the dog has defeated another as listed hereunder: 
 
NOMBRE DE RACES PARTICIPANT AU NIVEAU DU GROUPE : 
BREEDS COMPETING  AT GROUP LEVEL : 
 

Se classant/Placed PREMIER DEUXIEME TROISIEME QUATRIEME 
 FIRST SECOND THIRD FOURTH 

13 races ou plus/ 
13 or more Breeds 5 4 3 2 
10 à 12 races/10 to 12 Breeds 4 3 2 1 
6 à 9 races/6 to 9 Breeds 3 2 1 1 
5 races/5 Breeds 2 1 1 1 
4 races/4 Breeds 2 1 1 0 
3 races/3 Breeds 2 1 0 0 
2 races/2 Breeds 1 0 0 0 
1 race/1 Breed 0 0 0 0 
 
On accordera 5 points a tout chien qui terminera Meilleur de L’Exposition toutes races, incluant 
tous les points obtenus au niveau de la race ou au niveau du groupe.  Un chien ne pourra en 
aucun cas obtenir plus de cinq points lors de la même exposition. 
 

A class dog awarded Best In Show at an all-breed championship show will be credited with five 
points inclusive of any points earned at the breed or group level.  In no case may a dog earn 

more than five points at any single show.

LISTE DES PRIX / TROPHIES 
Les Trois jours / All three days 
Prix & Rosettes / Trophies & Rosettes 

Meilleur de l’exposition et Meilleur chiot de l’exposition .Best in Show 
,Reserve Best in Show Best Puppy in Show.Sponsored by Canine Review 
Premier de Groupe et Meilleur Chiot du  Groupe. First in Group, Best Puppy 
in Group, Sponsored by Canine Review 

 
 

Un Prix sera offert Samedi 27 Juin pour le Meilleur du Groupe 7 en mémoire du 
Briard MBIS,Can/Am Ch. L’Estel Blonde des Bastides, SG,CD,HT,AOM,TT,Select, 
aimée et regrettée par la Famille Pontois. 
Saturday, June 27 a prize will be offered to the winner of Group 7 in memory 
of Briard MBIS,Can/Am Ch. L’Estel Blonde des Bastides, 
SG,CD,HT,AOM,TT,Select loved and missed by the Pontois Family 
Un prix supplémentaire sera offert Samedi 27 Juin pour Best In Show donated by Mrs 
Jean Whitford. Saturday June 27. A prize will be offered for Best in Show by Mrs 
Jean Whitford (VALLEJA JAPANESE SPANIEL) 
 

Rosettes 
Meilleur de Race / Best of Breed – Tous les placements de Groupe / All Group 
placements  
Prix Races : Samedi/Saturday 27 Juin Meilleur de Race /Best of Breed Cocker 
Anglais/English Cocker offert/ donated par Esther Duguay & Pierre Lesage 
 

JEUNES MANIEURS / JUNIOR HANDLING 
Sponsored by Tender Care Pet Products. 
 Commandité par Tender Care Pet Products 
Dimanche le 28 juin, 2009/ Sunday Juin 28, 2009 Approx : 12h00 / Noon 
Selon les règlements du C.C.C.  Les inscriptions auront lieu le jour même jusqu’à 11h 
Under C.K.C. Rules.  Entries will be taken that day up until 11:00 am. 
Des prix et des rosettes seront offerts. All classes will be offered. Prizes and Rosettes will be 
offered.  
 

TEST DE TEMPÉRAMENT /TEMPERAMENT TEST 
Samedi 27 Juin/Saturday June 27 

Information Pour informations, visitez ce site: 
http://www.bouvierdesflandreselites.com/

Monique Pouliot 
monique.p@videotron.ca

http://www.bouvierdesflandreselites.com/
mailto:monique.p@videotron.ca


CONCOURS D’OBÉISSANCE / OBEDIENCE TRIALS 
Samedi le 27 juin 2009 (2 concours ) – Dimanche le 28 juin 2009 (2 concours ) 

Saturday June 27, 2009 (2 Trials ) – Sunday June 28, 2009 (2 Trials ) 
 

À l’intérieur – Inscriptions limitées  /  Limited Entry – Indoors 
 

JUGES / JUDGES 
Mrs Marie-J. Cloutier.................................................... 3992 Radisson, Montréal, Qc, H1M 1X6 
Mr Michael Calhoun .......................................... 540 Montée Giroux, Hemingford, Qc,  J0L 1H0 

ATTRIBUTION DES TÂCHES / JUDGES ASSIGNMENTS 
 

 Samedi / Saturday Dimanche / Sunday 

 Trial # 1 Trial # 2 Trial # 3 Trial # 4 

Pré-novice M. Calhoun M-J. Cloutier M. Calhoun M-J. Cloutier 

Novice A – B-
C M. Calhoun M-J. Cloutier M. Calhoun M-J. Cloutier 

Open A – B M. Calhoun M-J. Cloutier M. Calhoun M-J. Cloutier 

Utilité/Utility M. Calhoun  M-J. Cloutier M. Calhoun M-J. Cloutier 
 

Les inscriptions fermeront mardi le 9 juin 2009 à 21 heures ou quand les tâches des juges 
totaliseront 7 heures de jugement. 
Entries will close at 9:00 P.M., Tuesday,June 9 2009 or when the Judges Assignments have 
reached 7 hours of judging. 
Les 2 essais commenceront à la même heure le matin l’un par Pré-Novice et l’autre par Utilité 
Both trials will start at the same time on the morning. One by Pre-Novice the other by Utility 

FRAIS D’INSCRIPTION / ENTRY FEES 
T.P.S incluse/ GST included 

 

Première inscription pour chaque chien (par concours) /.................................................$ 26.00 
First entry of each dog (per trial) 
Frais Supplémentaires  / Listing Fee (per trial) .................................................................$  8.40 
Chien inscrit pour exposition seulement / Exhibition only ..................................................$ 8.00 
 

Les Femelles en chaleur ne sont pas acceptées. Si un certificat d’un vétérinaire certifiant que la 
femelle a commencé ses chaleurs dans la période de 10 jours précédant le Concours, a été 
envoyé ou a été reçu par la Secrétaire du Concours avant ou à la date du Concours, le Club 
remboursera le prix de l’inscription. 
Bitches in season are not permitted to compete.  If a veterinarian’s certificate that the bitch was 
in season  within a ten day period preceding the Trial is delivered to the Trial Secretary on or 
before the date of the Trial, this Club will refund entry fees. 

LISTE DES PRIX / TROPHIES 
 

Samedi & Dimanche / Saturday & Sunday 
Prix & Rosette / Trophy & Rosette 

PLUS HAUT POINTAGE (CHAQUE CONCOURS) COMMANDITÉ PAR CANINE REVIEW 
HIGH IN TRIAL (EACH TRIAL) SPONSORED BY CANINE REVIEW 
PREMIER DE CHAQUE CLASSE (FIRST IN EACH  CLASS)  

Rosette 
PREMIER AU QUATRIÈME  DE CHAQUE  CLASSE / 1ST TO 4TH IN EACH CLASS 
Rubans aux Scores qualificatifs SEULEMENT / QUALIFYING SCORES ONLY (ribbons) 
 
PRÉ-NOVICE ET NOVICE C NE PEUVENT PAS COMPÉTITIONER POUR MEILLEUR POINTAGE DU 
CONCOURS / PRE NOVICE AND NOVICE C ARE NOT ELIGIBLE FOR HIGH IN TRIAL 

OFFICIAL CANADIAN KENNEL CLUB ENTRY FORM 
 
 

 

Association Canine de la Mauricie, Inc. 
Mail to : Pascale Pontois, ACM 

1890 Rang des Chutes, Ste Ursule, Qc J0K 3M0 
 

 Conformation Obedience 
DATE � Friday June 26, 2009 � Saturday June 27, 2009......Trial # 1 
 � Saturday June 27, 2009 � Saturday June 27, 2009......Trial # 2 
 � Sunday June 28, 2009 � Sunday June 28, 2009…….Trial # 3 
  � Sunday June 28, 2009........Trial # 4 

 

 
Total:  $ ________ Entry Fees:  $ ________ List Fees:  $ __________ Catalogue:  $ __________ 

 
BREED 
  

 VARIETY SEX 
  

INCRIVEZ DANS LES CLASSES SUIVANTES : 
� Chiot Junior /Junior Puppy �  Ouverte /Open 
� Chiot Senior /Senior Puppy �  Spéciaux seulement 
� 12-18 mois                                         �  Exposition Seulement 
�  Élevé au Canada /Canadian bred � Sweepstakes 
�  Élevé par l’exposant /bred by Exhibitor 

 
� Pré-Novice 
� Novice A � Open A 
�  Novice B � Open B 
� Novice C � Utilité 
Saut … Hauteur : _______ Largeur : _______

  

REGISTERED 
NAME OF DOG  
  

   

� C.K.C. REG. No. ........................................................  
� C.K.C. ERN No. 

DATE OF BIRTH 
D _______  M _______  Y _________ 

 
 

Is this a Puppy ? 
� YES          � NO 

� C.K.C. Misc. Cert. No. 
� Listed (no C.K.C. No.) 

PLACE OF BIRTH 
�   Canada �   Elsewhere 

  

Breeder(s) 
  

   

Sire 
  

   

Dame 
  

   

Reg’d Owner(s)  
   

   

Owner’s Address 
  

   

City 
 

Prov. 
 

Postal Code 
 

E-mail 
 

Name of Owner’s Agent (if any) at the Show  
  

   

Agent’s Address:   
  

   

City 
  

Prov. 
 

Postal Code 
 

E-mail 
 

Mail I.D to �   Owner �   Agent    
 Fax entries must be accompanied by a Visa or Master Card number.  

Visa  �  Master Card  �  Card No. _____________________________________ Expiry  _____ / _____ 
Name of Cardholder  ___________________________________________________________________________________________ 

  

 
I CERTIFY that I am the registered owner(s) of the dog, or that I am the authorized agent of the owner(s) whose name(s) I have entered above and accept 
full responsibility for all statements made in this entry.  In consideration of the acceptance of this entry, I (we) agree to be bound by the rules and regulations 
of the Canadian Kennel Club and by any additional rules and regulations appearing in the premium list. 
 

 
 

   
 

 SIGNATURE OF OWNER OR AGENT  TELEPHONE NUMBER 



CONCOURS DE RALLY-OBÉISSANCE TOUTES RACES 
RALLY OBEDIENCE TRIALS ALL BREEDS 

 
Vendredi 26 Juin 2009- Friday, June 26 (2 concours) (2 Trials) 

 
À l’intérieur– Indoors 

 
JUGES / JUDGES 

Mrs Marie-J. Cloutier.................................................... 3992 Radisson, Montréal, Qc, H1M 1X6 
 

ATTRIBUTION DES TÂCHES / JUDGES ASSIGNMENTS 
 

 Vendredi / Friday 

 Trial # 1 Trial # 2 

Novice A – B M-J. Cloutier M-J. Cloutier 

Advanced A-B M-J. Cloutier M-J. Cloutier 

Excellent A-B M-J. Cloutier M-J. Cloutier 
 

 
FRAIS D’INSCRIPTION / ENTRY FEES 

T.P.S incluse/ GST included 
 

Première inscription pour chaque chien (par concours) /.................................................$ 26.00 
First entry of each dog (per trial) 
Frais Supplémentaires  / Listing Fee (per trial) .................................................................$  8.40 
Chien inscrit pour exposition seulement / Exhibition only ..................................................$ 8.00 
 

Les Femelles en chaleur ne sont pas acceptées. Si un certificat d’un vétérinaire certifiant que la 
femelle a commencé ses chaleurs dans la période de 10 jours précédant le Concours, a été 
envoyé ou a été reçu par la Secrétaire du Concours avant ou à la date du Concours, le Club 
remboursera le prix de l’inscription. 
Bitches in season are not permitted to compete.  If a veterinarian’s certificate that the bitch was 
in season  within a ten day period preceding the Trial is delivered to the Trial Secretary on or 
before the date of the Trial, this Club will refund entry fees. 

éLISTE DES PRIX / TROPHIES 
 

Samedi & Dimanche / Saturday & Sunday 
Prix & Rosette / Trophy & Rosette 

PREMIER DE CHAQUE CLASSE (FIRST IN EACH  CLASS)  
Rosette 

PREMIER AU QUATRIÈME  DE CHAQUE  CLASSE / 1ST TO 4TH IN EACH CLASS 
Rubans aux Scores qualificatifs SEULEMENT / QUALIFYING SCORES ONLY (Ribbons) 

 
TEST DE TEMPÉRAMENT /TEMPERAMENT TEST 

Samedi 27 Juin/Saturday June 27 
Information Pour informations, visitez ce site: 

http://www.bouvierdesflandreselites.com/
Monique Pouliot 

monique.p@videotron.ca

 
OFFICIAL CANADIAN KENNEL CLUB ENTRY FORM 

 
 

 

Association Canine de la Mauricie Inc. 
Mail to : Pascale Pontois, 

1890 Rang des Chutes, Ste Ursule, Qc J0K 3M0 
 

 OBEDIENCE Rally-O 
DATE �  Saturday June 27, 2009  Trial #1 � Friday June 26, 2009..........Trial # 1 
 �  Saturday June 27, 2009  Trial #2 � Friday June 26, 2009..........Trial # 2 
 �  Sunday June 28, 2009    Trial # 3  
 �  Sunday June 28, 2009    Trial # 4  

 

 
Total:  $ ________ Entry Fees:  $ ________ List Fees:  $ __________ Catalogue:  $ __________ 

BREED 
  

 VARIETY SEX 
  

INCRIVEZ DANS LES CLASSES SUIVANTES : 
� PRÉ-NOVICE � UTILITÉ 
� NOVICE A � Exposition Seul                  
� NOVICE B 
� NOVICE  C 
�  OPEN A  
�  OPEN B  

 
� RALLY-O 
� NOVICE A � ADVANCED B 
� NOVICE B � EXCELLENT A 
� ADVANCED A � EXCELLENT B 
Saut … Hauteur : _______ Largeur : _______

  

REGISTERED 
NAME OF DOG  
  

   

� C.K.C. REG. No. ........................................................  
� C.K.C. ERN No. 

DATE OF BIRTH 
D _______  M _______  Y _________ 

 
 

Is this a Puppy ? 
� YES          � NO 

� C.K.C. Misc. Cert. No. 
� Listed (no C.K.C. No.) 

PLACE OF BIRTH 
�   Canada �   Elsewhere 

  

Breeder(s) 
  

   

Sire 
  

   

Dame 
  

   

Reg’d Owner(s)  
   

   

Owner’s Address 
  

   

City 
 

Prov. 
 

Postal Code 
 

E-mail 
 

Name of Owner’s Agent (if any) at the Show  
  

   

Agent’s Address:   
  

   

City 
  

Prov. 
 

Postal Code 
 

E-mail 
 

Mail I.D to �   Owner �   Agent    
 Fax entries must be accompanied by a Visa or Master Card number.  

Visa  �  Master Card  �  Card No. _____________________________________ Expiry  _____ / _____ 
Name of Cardholder  ___________________________________________________________________________________________ 

  

 
I CERTIFY that I am the registered owner(s) of the dog, or that I am the authorized agent of the owner(s) whose name(s) I have entered above and accept 
full responsibility for all statements made in this entry.  In consideration of the acceptance of this entry, I (we) agree to be bound by the rules and regulations 
of the Canadian Kennel Club and by any additional rules and regulations appearing in the premium list. 

 
 

   
 

 SIGNATURE OF OWNER OR AGENT  TELEPHONE NUMBER 
 

http://www.bouvierdesflandreselites.com/
mailto:monique.p@videotron.ca


EXPOSITIONS DE PROMOTION / BOOSTERS 
BERNESE MOUNTAIN DOG CLUB OF CANADA

 
Samedi/Saturday 27 Juin 2009...........................................................Juge: Mr John B. Ross 

 
EXECUTIF/ OFFICERS 

President ....................................................................................................................... Kim Doig 
Vice–President .....................................................................................................Robin Camken 
Secretary........................................................................................................... Lisa Ibelshauser 
Treasurer.................................................................................................................Lisbeth Plant 
 
Des Rosettes et des prix seront offerts : Meilleur de la Race, Meilleur du sexe opposé, Meilleur 
des Gagnants, Meilleur Chiot de la Race, Mâle Gagnant, Femelle Gagnante, Meilleur Pointage 
Qualificatif pour unBouvier Bernois (Concours du samedi – Concours #1 & #2). 
Through the generosity of the BMCDD , a suitable Rosette and prize will be offered for the 
following : Best of Breed, Best of Opposite Sex, Best of Winners, Best puppy, Winners dog, 
Winners female. Hiighest qualifying score for a Bernese (Saturday Trial #1 & #2) 
 

 
LE CLUB DU LABRADOR DU QUÉBEC (2) 

 
Samedi /Saturday 27 Juin 2009.................................. Juge: Mrs Charlotte Clem Mc Gowan 
Dimanche /Sunday 28 Juin 2009........................................................ Juge: Mrs Terry Carter 

 
EXECUTIF/ OFFICERS 

 

Président .................................................................................................................. Sylvie Miron 
Vice –présidente .....................................................................................................Tina Turcotte 
Secrétaire...................................................................................................... Madeleine Charest 
Trésorière............................................................................................................Sonia Guignard 
Directeurs........Valérie Secardin Walters, Kelly Kavanagh, Dominic Ouelette, Jean-Louis Blais 
Des Rosettes seront offertes : Meilleur de la Race, Meilleur du sexe opposé, Meilleur des 
Gagnants, Meilleur Chiot de la Race, Mâle Gagnant, Femelle Gagnante, Meilleur Pointage 
Qualificatif pour un Labrador (Concours  du samedi – Concours  #1- Dimanche Concours #3) 
Rosettes will be offered for : Best of Breed, Best of Opposite Sex, Best of Winners, Best puppy 
Winners dog, Winners female. Highest qualifying score for a Labrador (Saturday trial #1, Sunday 
Trial#3) 
 

THE MOUNT ROYAL TOY DOG FANCIERS 
 

Vendredi/Friday 26 juin 2009...................................... Juge:  Mrs Charlotte Clem McGowan 
 

EXECUTIF/ OFFICERS 
 

President ................................................................................................................. Dawn Cullen  
1e Vice – President........................................................................................... . Lorne Campbell 
2e Vice – President...............................................................................................Debbie Hiebert 
Secrétaire/Secretary ................................................................................................... Pat Harris 
Trésorière/Treasurer ....................................................................................... Jacqueline Rusby 
Directeurs/ Directors ...................................... Sylvy Bouchard, Jean Whitford, Jocelyne Mason 

 
Des trophées et rosettes seront offerts pour 1er,2eme,3eme,4eme du Groupe ,Meilleur Chiot du 

Groupe et au Toy Dog ayant atteint le plus haut pointage en obéissance de la journée. 
 

Trophies and rosettes will be offered for 1st,2nd,3rd,4th in Group, Best Puppy in Group and to the 
Highest Scoring Toy Dog from either trial in obedience that day. 

 

EXPOSITIONS DE PROMOTION / BOOSTER 
LE CLUB QUÉBECOIS DU BOUVIER BERNOIS 

 
Dimanche /Sunday 28 Juin 2009 ................................ Juge: Mrs Charlotte Clem McGowan 

EXECUTIF/ OFFICERS 
Président ……………………………………………………………….Dr. Simon Verge 
1er Vice-Président….……………………………………..…Mr Jean-Jacques Humbert-Droz 
2ème Vice-Président….……………………………………..…Mme Michèle Caumartin 
Secrétaire………………………………………………………………Mme .Nicole Racine 
Trésorière………………………………………………..……………….Mme Julie Simard 
Directrices :…………………………………. Francoise Lavallée,  Véronique Matte-Paquet 
Des Rosettes et des prix seront offerts : Meilleur de la Race, Meilleur du sexe opposé, Meilleur 
des Gagnants, Meilleur Chiot de la Race, Mâle Gagnant, Femelle Gagnante, Meilleur Pointage 
Qualificatif pour un Bouvier Bernois (Concours du dimanche #3 & 4 ) 
Rosettes and prizes will be offered for: Best of Breed, Best of Opposite Sex, Best of Winners, 
Best puppy, Winners dog, Winners female. Hiighest qualifying score for a Bernese Mountain 
Dog (Sunday Trial #3 & 4)) 
____________________________________________________________________________ 
 

ROTTWEILER CLUB OF CANADA
 

Samedi/Saturday 27 Juin 2009 ........................................................Juge: Mrs Lucie Paradis 
 

EXECUTIF/ OFFICERS 
President.........................................................................................................Trish Barett-Butler 
Past-President……………………………………………………………………..Adele Foley 
Vice–President..................................................................................................Phil Vasconcelos 
Secretary............................................................................................................. Debbie Haynes 
Treasurer ............................................................................................................ Gwenn Haynes 
Directors..........................................................................Debbie Cornell-Charneski, Kim Zippel, 
Joe Panaro, Tracey Norwood, Sylvie D’Auteuil, 
Grâce à la générosité du Club du Rottweiler du Canada et de Royal Canin des Rosettes et des 
prix seront offerts : Meilleur de la Race, Meilleur du sexe opposé, Meilleur des Gagnants, 
Meilleur Chiot de la Race, Mâle Gagnant, Femelle Gagnante, Meilleur Pointage Qualificatif pour 
un Rottweiler (Concours du samedi – Concours #1). 
Through the generosity of the Rottweiler Club of Canada and Royal Canin Rosettes and prizes 
will be offered for: Best of Breed, Best of Opposite Sex, Best of Winners, Best puppy, Winners 
dog, Winners female. Hiighest qualifying score for a Rottweiler (Saturday Trial #1) 
______________________________________________________ 

POINTER CLUB OF CANADA
 

Samedi/Saturday 27 Juin 2009 ..........................................................Juge: Mr John B. Ross 
 

EXECUTIF/ OFFICERS 
Président ………………………………………………………………….   .Murray Spearin 
Vice-président….…………………………………..………………………..Julie Pulian 
Secrétaire……………………………………………………………… ….. Geneviève Munro 
Trésorière………………………………………………..……………………Geneviève Munro 
 
Des Rosettes et des prix seront offerts : Meilleur de la Race, Meilleur du sexe opposé, Meilleur 
des Gagnants, Meilleur Chiot de la Race, Mâle Gagnant, Femelle Gagnante, Meilleur Pointage 
Qualificatif pour un Rottweiler (Concours du samedi – Concours #1). 
Rosettes and prizes will be offered for: Best of Breed, Best of Opposite Sex, Best of Winners, 
Best puppy, Winners dog, Winners female. Highest qualifying score for a Pointer (Saturday Trial 
#1) 
 



 
 

SPÉCIALITÉ /SPECIALTY 
CLUB DES ÉPAGNEULS FRANÇAIS 

Samedi 27 Juin 2009, Saturday June 27, 2009 
Juge Conformation (Classes régulières et non-régulières) 

Mrs Lucie Paradis 1511 Commerciale, CP185, Québec, Qc, G6Z 2L4 
 

Président ……………………………………………………………………..Fernand Levesque 
Vice-Président….…………………………………..……………………………….Yves Dubois 
Secrétaire/ Trésorièr……………………………………………………………Ronald Beaudin 
Directeurs……………………………………………….…..Robert Ladouceur, Pascal Lafleur 

 
 

Classes Officielles/ Official Classes : Chiot Junior, Chiot Senior, 12-18 mois, Élevage 
Canadien, Élevé par l’exposant, Classe ouverte, Vétéran, Spéciaux seulement, Altéré (Chien 
Stérilisé) 
.Junior Puppy, Senior Puppy, 12-18 months, Canadian Bred, Bred by Exhibitor, Open, Veteran, 
Special Only. Altered 
Classes Non Officielles et non régulières/ Non Official & Non regular classes: Paire, Mâle 
et Femelle de reproduction, Brace, Stud Dog, Brood Bitch,  
Première inscription pour chaque chien (par concours) /.................................................$ 26.00 
First entry of each dog (per show) 
Frais supplémentaires(par expo.pour un chien non enreg. avec le CCC)………………..$ 8.40 
Listing Fee (per Show for dogs with no indiv. C.K.C number) 
Chien inscrit pour exposition seulement / Exhibition only…………………………… ……$ 8.00 
Classes non officielles & non régulières/non official & non regular Classes……………..$15.00 
Classe altérée / Altered Classe……………………………………………………………….$26.00 
Catalogue en Prévente / Pre-ordered catalog……………………………………………… $ 10.00 
Catalogue en quantité limitée au Show………………………………………………………$ 12.00 

LISTE DES PRIX / PRIZE LIST 
Grace à la générosité du Club de l’épagneul Français, des prix et des rosettes seront 
offerts pour : Meilleur de race, Meilleur du sexe opposé, Meilleur des gagnants, Meilleur mâle, 
Reserve Meilleur mâle, Meilleure femelle, Réserve meilleure femelle, 1er de chaque classe, 
Meilleur vétéran mâle et femelle, Meilleur chiot de la race,  Meilleur altéré, Meilleur sexe opposé 
altéré. Des prix et des rosettes seront offerts pour : Paire, Mâle et femelle de reproduction, et 
prix de mérite./ Prizes and rosettes will be offered for Best of Breed, Best of Opposite sex, Best 
of winners, Winners dog, Winners bitch, Reserve winner dog, Reserve winner bitch, Best 
veteran Male and Female, Best puppy, 1st in each class, Best of Breed altered, Best of opposite 
sex altered. 
Rosettes will be offered for Brace, Stud Dog,Brood bitch, award of merit (1 for every 10 dogs 
competing for Best of Breed). Des rosettes seront offertes aux placements de chaque classe 
Obéissance : un  trophée et une rosette seront offerts à l’épagneul Français ayant obtenu le 
meilleur pointage qualificatif le 27 juin 2009 show #1 
Obedience :  A trophy and a rosette  will be offered to the highest qualifying score by a French 
Spaniel Saturday 27, 2009 Trial #1. 

 
 
 
 

OFFICIAL CANADIAN KENNEL CLUB ENTRY FORM 
 
 

 

Association Canine de la Mauricie, Inc. 
Mail to : Pascale Pontois, ACM 

1890 Rang des Chutes, Ste Ursule, Qc J0K 3M0 
 

 Conformation Obedience 
DATE � Friday June 26, 2009 � Saturday June 27, 2009......Trial # 1 
 � Saturday June 27, 2009 � Saturday June 27, 2009......Trial # 2 
 � Sunday June 28, 2009 � Sunday June 28, 2009…….Trial # 3 
  � Sunday June 28, 2009........Trial # 4 

 

 
Total:  $ ________ Entry Fees:  $ ________ List Fees:  $ __________ Catalogue:  $ __________ 

 
BREED 
  

 VARIETY SEX 
  

INCRIVEZ DANS LES CLASSES SUIVANTES : 
� Chiot Junior /Junior Puppy �  Ouverte /Open 
� Chiot Senior /Senior Puppy �  Spéciaux seulement 
� 12-18 mois                                         �  Exposition Seulement 
�  Élevé au Canada /Canadian bred � Sweepstakes 
�  Élevé par l’exposant /bred by Exhibitor 

 
� Pré-Novice 
� Novice A � Open A 
�  Novice B � Open B 
� Novice C � Utilité 
Saut … Hauteur : _______ Largeur : _______

  

REGISTERED 
NAME OF DOG  
  

   

� C.K.C. REG. No. ........................................................  
� C.K.C. ERN No. 

DATE OF BIRTH 
D _______  M _______  Y _________ 

 
 

Is this a Puppy ? 
� YES          � NO 

� C.K.C. Misc. Cert. No. 
� Listed (no C.K.C. No.) 

PLACE OF BIRTH 
�   Canada �   Elsewhere 

  

Breeder(s) 
  

   

Sire 
  

   

Dame 
  

   

Reg’d Owner(s)  
   

   

Owner’s Address 
  

   

City 
 

Prov. 
 

Postal Code 
 

E-mail 
 

Name of Owner’s Agent (if any) at the Show  
  

   

Agent’s Address:   
  

   

City 
  

Prov. 
 

Postal Code 
 

E-mail 
 

Mail I.D to �   Owner �   Agent    
 Fax entries must be accompanied by a Visa or Master Card number.  

Visa  �  Master Card  �  Card No. _____________________________________ Expiry  _____ / _____ 
Name of Cardholder  ___________________________________________________________________________________________ 

  

 
I CERTIFY that I am the registered owner(s) of the dog, or that I am the authorized agent of the owner(s) whose name(s) I have entered above and accept 
full responsibility for all statements made in this entry.  In consideration of the acceptance of this entry, I (we) agree to be bound by the rules and regulations 
of the Canadian Kennel Club and by any additional rules and regulations appearing in the premium list. 
 

 
 

   
 

 SIGNATURE OF OWNER OR AGENT  TELEPHONE NUMBER 



 
CLUB DE BOUVIER DES FLANDRES DU QUÉBEC 

SPÉCIALITÉ/ SPECIALTY SHOW 
Dimanche 28 Juin 2009/ Sunday, June 28, 2009 

 

Juge Conformation (Classes régulières et non-régulières) 
Mrs Terry Carter Box 2, Site 23, RR#8, Calgary, AB, T2J 2T9 
 Sweepstakes : Mme Francine Desmarais, Mirabel, Qc 

 
Extérieur / outdoors 

Présidente ………………………………….…………………………………... Sophie Galland 
Vice-présidente….…………………………………..…………………..…  Stéphanie Laroque 
Secrétaire…………………………………………………………………………… Normand Poirier 
Trésorière………………………………………………..……………….     .Josine Mooij-Gauthier 
Directrices : …………………………………….Tamara Gauthier, France Perreault, France Lauzon 
                                                                                                
Classes régulières :  Mâle et femelle 6-9 mois, 9-12 mois, 12-18 mois,  Élevé au Canada, 
Élevé par Exposant, Ouverte, Vétérans, Spéciaux seulement, Altéré, Exposition seulement. 
Regular classes: Male and female: Junior puppy, Senior puppy, 12-18 Months, Canadian Bred, 
Bred by exhibitor, Open, Veteran,, Special Only, Altered, Exhibition Only 
Non regular classes: Stud Dog, Brood Bitch, Brace, Award of merit (1 for every 10 dogs 
competing for BOB) 
Classes non-régulières : Mâle et Femelle de reproduction, Paire, Mention  de  Mérite  une 
rosette par 10 chiens en compétition pour meilleur de la race.) 
Liste de Prix : des prix et rosettes seront offert pour les classes régulières et non –régulières ; 
Meilleur de la Race, Meilleur du Sexe Opposé, Meilleur Chiot, Meilleur des Gagnants, Male et 
Femelle Gagnant,  1er de chaque classe, Meilleur vétéran (male et femelle) Meilleur de la race 
altéré. Meilleur du sexe opposé altéré, Meilleur Male et Femelle de reproduction, Paire. 
Des rosettes seulement seront offertes aux placements de chaque classe, Male et Femelle de 
Réserve, Mention de mérite 
 Prizes : Rosettes and prizes will be offered to: Best of Breed, Best of Opposite Sex, Best of 
Winners, Winners (male and female), Best Puppy,1st in each class, Best veteran(male and 
female), Best of breed altered, Best of opposite altered, Brace, Stud Dog, Brood Bitch.Rosettes 
only will be awarded for the placements in each class, Reserve Winners (male and 
female).Award of Merit 
Un prix et une rosette seront offerts au Meilleur Pointage en obéissance pour un Bouvier des 
Flandres le Dimanche Concours ACM Trial #4 
A prize and a rosette will be awarded to the highest scoring Bouvier des Flandres, Sunday, ACM 
Trial #4 
Première inscription pour chaque chien (par concours) /.................................................$ 26.00 
First entry of each dog (per show) 
Frais supplémentaires(par expo.pour un chien non enreg. Avec le CCC)………………..$ 8.40 
Listing Fee (per Show for dogs with no indiv. C.K.C number) 
Chien inscrit pour exposition seulement / Exhibition only…………………………… ……$ 8.00 
Sweepstakes……………………………………………………………………………………$15.00 
Classes non officielles & non régulières/non official & non regular Classes……………..$15.00 
Classe altérée / Altered Classe……………………………………………………………….$26.00 
Catalogue en Prévente / Pre-ordered catalog……………………………………………..  $ 10.00 
Catalogue en quantité limitée au Show…………………………………………………….  $ 12.00 

 
CLUB DE BOUVIER DES FLANDRES DU QUÉBEC 

Dimanche 28 Juin 2009/ Sunday, June  28, 2009 
SWEEPSTAKES 

6 -18 mois / mths & Veterans 
Juge / Judge : Mme Francine Desmarais, Mirabel, Qc 

Classes : 6-9 mois/mths, 9-12 mois/mths, 12-18 mois/mths 
(Classes divisées selon le sexe / Classes divided by sexes 

 
Règlements et Prix / Rules and Awards 

Pour être admissibles au Sweepstake les chiens doivent être âgés 6 mois au moins et 18 mois 
au plus  le jour même de l’exposition.  Pour avoir le droit de concourir les chiens doivent être 
inscrits dans une classe régulière le jour même de la compétition. La totalité de l’argent reçu 
pour les inscriptions du Sweepstakes sera �articip entre les gagnants comme suit: 
All dogs between the age of 6 and 18 months on the day of the show shall be eligible to 
compete, regardless of place of birth. All dogs entered in the sweepstake must also be entered 
in the regular all breed show, on the day of the sweepstake.  All monies received for the entry of 
the sweepstake will be pooled and divided as follows: 

Veterans Sweepstakes 
Classes divisées par sexe: 7-9 ans/yrs, 9 years old and over 

Le vétéran (mâle ou femelle) est un chien âgé de 7 ans et plus. Le vétéran peut être 
sexuellement altéré et doit être inscrit dans une classe régulière, classe spéciale ou exposition 

seulement.  
Veteran is a dog 7 years old and over (male or female). Veteran may be altered and must be 

entered in a regular class, specials only or exhibition only 
Chaque classe / Each Class 
1er / 1st 25% de l’argent reçu pour cette classe / 25% entry fee rec’d for that class 
2e / 2nd 20% de l’argent reçu pour cette classe / 20% entry fee rec’d for that class 
3e / 3rd 15% de l’argent reçu pour cette classe / 15% entry fee rec’d for that class 
4e / 4th 10% de l’argent reçu pour cette classe / 10% entry fee rec’d for that class 
 
Meilleur du Sweepstakes .......................................... 5% total frais d’inscription, Prix  & Rosette 
Best In Sweepstakes ................... 5% of the total sweeps entry fees received, Prize  & Rosette 
Meilleur du sexe opposé Sweeps ......................................... Prix & Rosette/ Prize and Rosette 
Best of Opposite in Sweeps................................................... Prix & Rosette/ Prize and Rosette 
 
Meilleur du Sweepstakes Vétéran ………………………5% total frais d’inscription,Prix & Rosette 
 Best in Sweeps Veteran………………………………5% total frais d’inscription,Prize &  Rosette  
Meilleur du sexe opposé Vétéran Sweeps ............................ Prix & Rosette/ Prize and Rosette 
Best of Opposite in Sweeps Veteran ..................................... Prix & Rosette/ Prize and Rosette 
Rosettes will be awarded for 1st class placing. Des rosettes seront offertes aux 1ers placements 
de chaque classe 

 
25% de l’argent des inscriptions sera gardé par le Club CBFQ pour les dépenses/25% of the 

entry money retained by the Club for expenses  
 

S.V.P. IMPORTANT!! 
Remplissez un formulaire d’inscription pour le Show ACM (Toutes Races) et un 
formulaire de spécialité pour les spécialités.  
Please Important 
Fill out an entry form for the ACM All Breed Show and a Specialty Form for the 
specialties.  

MERCI /THANK YOU 
Pascale   

 
 

http://www.bouvierflandres-quebec.com/main.htm


 
 

 Le Club Grand Danois Du Québec
Samedi le 27 juin 2009 

 Juge : Mrs Donna Conod 
rg, On, N4G 4G8                

Présidente …………………………… aul-Émile Lefebvre 

 

12045 Elliott Rd, RR#3, Tillsonbu
SPÉCIALITÉ/SPECIALTY 

Extérieur/ Outdoors 
………………………………………… P

Vice-Président….…………………………… ……..…..… Marie-Christine Buisson 
Secrétaire (correspondance)………………………………………………………Marylène Brunelle 

…………………

Trésorière………………………………………………..…………………….…Maryse Bouchard 
Secrétaire(archives)….……………………………………………………………Ginette Bazinet 
Directeur :…………………………………………………….Sylvie Charbonneau, Larry Lacroutz,

 
 

Classes Officielles/ Official Classes : Chiot Junior, Chiot Senior, 12-18 mois, Élevage 
ringé, 

red, Bred by Exhibitor, Open DIVIDED 

n Official & Non regular classes : Paire, Mâle 

Canadien, Élevé par l’exposant, CLASSE OUVERTE DIVISÉE PAR COULEUR Fauve, B
Noir, Arlequin, Boston ( SVP indiquer la couleur sur l’inscription), Vétéran, Spéciaux seulement, 
Altéré (Chien Stérilisé). 
Parades : Champions, Détenteurs de titres et vétérans 
Junior Puppy, Senior Puppy, 12-18 months, Canadian B
BY COLOR Fawn, Brindle, Black, Harlequin, Boston (Please indicate on your entry) , Veteran, 
Special Only. Altered. 
Parades : Champions, Titleholders & Veterans 
 
Classes Non Officielles et non régulières/ No
et femelle de reproduction, Équipe Brace, Stud Dog, Brood Bitch, Team. Parades 
Tous les chiens inscrits à une classe non régulière doivent être inscrits à une classe officielle ou 
Exposition Seulement. All dogs entered in  non regular classes must be entered in one of the 
regular classes or Exhibition Only. 
Jeunes manieurs : Selon les règlements du C.C.C.  Les inscriptions auront lieu le jour même 
jusqu’à 11h. Under C.K.C. Rules.  Entries will be taken that day up until 11:00 am. 
Des prix et des rosettes seront offerts. All classes will be offered. Prizes and Rosettes will be 
offered 
 

e inscription pour chaque chien (par concours) /.................................................$ 26.00 

LISTE DES PR  / PRIZE LIST 
Grace à la générosité du Cl prix et des rosettes seront 

Premièr
First entry of each dog (per show) 
Frais supplémentaires(par expo.pour un chien non enreg. Avec le CCC)………………..$ 8.40 
Listing Fee (per Show for dogs with no indiv. C.K.C number) 
Chien inscrit pour exposition seulement / Exhibition only…………………………… ……$ 8.00 
Classes non officielles & non régulières/non  Classes……………..$15.00 
Classe altérée / Altered Classe……………………………………………………………….$26.00 

official & non regular

Catalogue en Prévente / Pre-ordered catalog……………………………………………… $ 10.00 
Catalogue en quantité limitée au Show………………………………………………………$ 12.00 

 
 
 
 
 

 
IX

ub Grand Danois du Québec , des 
offerts pour : Meilleur de race, Meilleur du sexe opposé, Meilleur des gagnants, Meilleur mâle, 
Reserve Meilleur mâle, Meilleure femelle, Réserve meilleure femelle, 1er de chaque classe, 
Meilleur vétéran mâle et femelle, Meilleur chiot de la race,  Meilleur altéré, Meilleur sexe opposé 
altéré. Des prix et des rosettes seront offerts pour : Paire, Mâle et femelle de reproduction, et 
prix de mérite./ Prizes and rosettes will be offered for Best of Breed, Best of Opposite sex, Best 
of winners, Winners dog, Winners bitch, Reserve winner dog, Reserve winner bitch, Best 
veteran Male and Female, Best puppy, 1st of  each class, Best of Breed altered, Best of opposite 
sex altered. 
Rosettes will be offered for Brace, Team, Stud Dog, Brood bitch, award of merit (1 for every 
10 dogs competing for Best of Breed). Des rosettes seront offertes aux placements de chaque 
classe. Rosettes will be offered for placements of each class. 
Obéissance : un  trophée et une rosette seront offerts au Grand Danois ayant obtenu le 
meilleur pointage qualificatif le 27 juin 2009 show #1 
Obedience:  A trophy and a rosette  will be offered to the highest qualifying score by a Great 
Dane  Saturday 27, 2009 Trial #1. 
 

JEUNES MANIEURS / JUNIOR HANDLING 
Samedi  le 27 juin, e Specialty 2009 après la Spécialité / Saturday June 27, 2009  after th
Selon les règlements du C.C.C.  Les inscriptions auront lieu le jour même. 

ère à la Spécialité. Les participants doivent manier un Grand Danois inscrit à une classe réguli
Under C.K.C. Rules.  Entries will be taken that day . 
Junior handlers must handled a Great Dane entered in a regular class at the Specialty 
Toutes les classes seront offertes /All classes will be offered. 

ll be offered Des prix et des rosettes seront offerts. Prizes and Rosettes wi
 
 

TEST DE TEMPÉRAMENT /TEMPERAMENT TEST 
Samedi 27 Juin/Saturday June 27 

Informa ce site: tion Pour informations, visitez 
http://www.bouvierdesflandreselites.com/

Monique Pouliot 
monique.p@videotron.ca

 
Une portion des pro iation Canine de la 

L  

A portion of the profits of ine de la Mauricie  will be 

 

fits de l’exposition de l’Assoc
Mauricie sera remise à trois organisations humanitaires. 

a Société Protectrice des animaux de Trois-Rivières L’association des
parents d’enfants handicapés de la Mauricie 

La Société St Vincent de Paul 
Merci pour eux 
☺  ☺☺☺☺☺☺☺☺☺

the Association Can
given to three humanitarian organizations 

La Société Protectrice des animaux de Trois-Rivières L’association des 
parents d’enfants handicapés de la Mauricie 

The St Vincent Paul Society 
Thank you for them 



 
SPÉCIALITÉ /SPECIALTY 

CLUB DU LABRADOR DU QUÉBEC 
Extérieur/ Outdoors 

Samedi 27 Juin 2009, Saturday June 27, 2009 
Juge/Judge Conformation (all classes regular & non regular) 

 Mrs Pierrette McLean, RR#1, Priceville, On, N0C 1K0 
Juge/Judge Sweepstakes (Puppy & Veteran) : 

 Mr Paul Pobega , 3040 Townline, Coldwater, On, L0K 1E0 
 

Présidente ………………………………………………………………….   .Sylvie Miron 
Responsable /Show Chairman ……………………………………………….Valerie Walters 
Vice-présidente….…………………………………..……………………….Tina Turcotte 
Secrétaire………………………………………………………………         .Madeleine Charest 
Trésorière………………………………………………..……………………Sonia Guignard 
Directeurs…………………………….Kelly Kavanagh, Dominic Ouelette, Valerie Secardin Walters,  

Jean-Louis Blais 
 
Classes Officielles/ Official Classes : Chiot Junior, Chiot Senior, 12-18 mois, Élevage Canadien, Élevé 
par l’exposant, Classe ouverte divisée (Noir, Jaune, Chocolat), Vétéran, Spéciaux seulement,.Junior 
Puppy, Senior Puppy, 12-18 months, Canadian Bred, Bred by Exhibitor, Open divided (Yellow, Black,  
Chocolate), Veteran, Special Only. 
Classes Non Officielles et non régulières/ Non Official & non regular classes : Paire, Mâle et femelle 
de reproduction, Chien de chasse, Costumes/ Brace, Stud Dog, Brood Bitch,Gun dog, Costumes, 
Classe altéré /Altered 
Première inscription pour chaque chien (par concours) /.................................................$ 26.00 
First entry of each dog (per show) 
Frais supplémentaires (par expo. Pour un chien non enreg. Avec le CCC)……………….$ 8.40 
Listing Fee (per Show for dogs with no indiv. C.K.C number) 
Chien inscrit pour exposition seulement / Exhibition only…………………………….……..$ 8.00 
Sweepstakes…………………………………………………………………………………….$15.00 
Classes non officielles & non régulières/non official & non regular Classes……………..$15.00 
Classe altérée / Altered Classe………………………………………………………………..$26.00 
Catalogue en Prévente / Pre-ordered catalog……………………………………………… $ 10.00 
Catalogue en quantité limitée au Show………………………………………………………$ 12.00 
LISTE DES PRIX / PRIZE LIST 
Grace à la générosité du Club du Labrador du Québec et de Royal Canin, des prix et des 
rosettes seront offerts pour : Meilleur de race, Meilleur du sexe opposé, Meilleur des gagnants, 
Meilleur mâle, Meilleur mâle de réserve, Meilleure femelle, Meilleure femelle de réserve, 1er de 
chaque classe, Meilleur vétéran mâle et femelle, Meilleur chiot de la race,  Meilleur altéré, 
Meilleur sexe opposé altéré, Paire, Mâle et femelle de reproduction, Chien de chasse, et Prix de 
Mérite./ Des rosettes seront offertes aux placements de chaque classe 
 Prizes and rosettes will be offered for Best of Breed, Best of Opposite sex, Best of winners, 
Winners dog, Winners bitch, Reserve winner dog, Reserve winner bitch, Best veteran Male and 
Female,Best puppy, 1st in each class, Best of breed altered, best of opposite sex altered, ,Brace, 
Stud Dog , Brood bitch, Gun dog, and award of merit (1 for every 10 dogs competing for Best of 
Breed). Rosettes will be awarded for the placements in each class 
Une liste  plus complète des prix et des donateurs sera publiée dans le catalogue 
A complete list of sponsors and donators will appear in the catalogue. 
Nous sollicitons vos dons pour les trophées, pour le tirage. 
We welcome  donations for our trophies and raffle . We will also be holding an armband draw 

Envoyez vos dons à Sylvie Miron (450-224-4477) pour les trophées et à Madeleine Charest (418-888-
4888) pour le tirage . 
Please send your donations to Sylvie Miron  (450-224-4477)   for trophies and to Madeleine Charest for 
the raffle(418-888-4888) . 
Le Club du Labrador du Québec offrira des trophées permanents. Ces trophées demeurent la propriété du 
Trophées Permanents / Perpetual Trophies 
Le Club du Labrador du Québec offrira des trophées permanents. Ces trophées demeurent la propriété du 
Club et le nom des gagnants seront gravés sur chaque trophée. The Labrador Club offers the following 
perpetual trophies. These will remain with the Club and the winners name will be engraved on each 
trophy. 
Meilleur de Race / Best of Breed Offert par Madeleine Charest  et Jean-Louis Blais, CHABLAIS 
Meilleur  du Sexe Opposé /Best of Opposite Sex offert par Ross Brennan et Liane Chaput, LABRADALE 
Meilleur  des Gagnants /Best of Winners offerts par Sharon Luckhart, HIGHCALIBER 
Meilleur chiot de la Race /Best Puppy offert par Lucie et Robert Tremblay, TREMROTT 
Obéissance : Le CLQ va supporter le deuxième concours d’obéissance de l’ACM le samedi 27 juin 2009 
en offrant un prix et une rosette au Labrador Retriever ayant obtenu le meilleur pointage qualificatif. 
Obedience :  The CLQ will support the ACM second trial of Saturday June 27, 2009 offering a prize and 
a rosette to the highest qualifying score by a Labrador Retriever. 

HOSPITALITÉ/ HOSPITALITY 
Beignes et café seront offerts le matin et le lunch sera offert gratuitement aux exposants après 

la spécialité compliments du C.L.Q. 
Coffee and donuts will be offered in the morning and a free lunch will be offered to the 

exhibitors after the specialty  compliment of the CLQ,  
 

SWEEPSTAKES 
6 -18 mois / months & Veterans 

Samedi le 27 juin / Saturday June 27, 2009 
Judge/ Juge: Mr Paul Pobega , 3040 Townline, Coldwater, On, L0K 1E0 

Classes : 6-9 mois/months 9-12 mois/months, 12-18 mois/months 
(Classes divisées selon le sexe / Classes divided by sexes 

Règlements et Prix / Rules and Awards 
Pour être admissibles au Sweepstake les chiens doivent être âgés 6 mois au moins et 18 mois 
au plus  le jour même de l’exposition.  Pour avoir le droit de concourir les chiens doivent être 
inscrits dans une classe régulière le jour même de la compétition. La totalité de l’argent reçu 
pour les inscriptions du Sweepstakes sera réparti entre les quatre gagnants comme suit : 
All dogs between the age of 6 and 18 months on the day of the show shall be eligible to 
compete, regardless of place of birth. All dogs entered in the sweepstake must also be entered 
in the regular all breed show, on the day of the sweepstake.  All monies received for the entry of 
the sweepstake will be pooled and divided as follows: 
Chaque classe / Each Class 
1er / 1st 25% de l’argent reçu pour cette classe / 25% entry fee rec’d for that class 
2e / 2nd 20% de l’argent reçu pour cette classe / 20% entry fee rec’d for that class 
3e / 3rd 15% de l’argent reçu pour cette classe / 15% entry fee rec’d for that class 
4e / 4th 10% de l’argent reçu pour cette classe / 10% entry fee rec’d for that class 
 
Meilleur du Sweepstakes ............................................5% total frais d’inscription, Rosette & prix 
Best In Sweepstakes ...................5% of the total sweeps entry fees received , Rosette& prizes 

Vétéran Sweepstakes 
Classes divisées par sexe : 7-9 ans/yrs, 9-11 ans/yrs, 11 and et plus/over 

Le vétéran (mâle ou femelle) est un chien âgé de 7 ans et plus. Le vétéran peut être 
sexuellement altéré et doit être inscrit dans une classe régulière, classe spéciale ou exposition 

seulement. 
Veterans are dogs 7 years old and over (male or female). Veteran may be altered and must be 

entered in a regular class, specials only or exhibition only 
Sweepstakes Chiots                                                 Sweepstakes Vétérans : 

Meilleur du Sweepstakes – Rosette et prix                             Meilleur du Sweepstakes- Rosette et prix 
Meilleur du sexe opposé- Rosette et prix                                Meilleur du sexe opposé- Rosette et prix 
1er, 2e, 3e, 4e de chaque classes : Rosettes                                1er, 2e, 3e, 4e de chaque classes : Rosettes 



                                                          
 

FORMULAIRE OFFICIEL DU CLUB CANIN CANADIEN 
 

 

SPÉCIALITÉ/SPECIALTY FORM 
Club:……………………………………………………………….. 

Nom du Club de spécialité/ Name of Specialty Club 
Poster : Pascale Pontois,  

1890 Rang des Chutes, Ste Ursule, Qc J0K 3M0 
 

 Conformation  
 � Samedi 27 juin, 2009  
 � Dimanche 28 juin, 2009  
   

 

Total :  $ ________ Droit d’inscription :  $ ________ Inscription à la liste :  $ __________ Catalog :  $ __________ 
 
 

RACE 
  

 VARIÉTÉ SEXE 
  

INCRIVEZ DANS LES CLASSES SUIVANTES : 
� Chiot Junior/junior puppy � Ouverte/open 
� Chiot Senior/ senior puppy 
 � Vétérans 
� 12-18 moins / months � Spéciaux only 
� Élevé au Canada/Canadian bred � Exhibition Only 
� Élevé par l’exposant / Bred by Exhibitors 

 
� Brood Bitch                      � Gun Dog (Labrador) 
�  Stud dog                         � Parade 
�  Brace �  Sweepstakes 
� Altered �  Sweepstakes Vet 
  
 

  

NOM  
ENREGISTRÉ DU CHIEN  
  

   

� No. D’enr du CCC. .....................................................  
� No. ERN du CCC. 

DATE DE NAISSANCE 
J _______  M _______  A _________ 

 
 

S’agit-il d’un chiot ? 
� OUI          � NON 

� No. De certification (divers) 
� Inscrit à la liste (Listed) 

LIEU DE NAISSANCE 
�   Canada �   Autres pays 

  

Éleveur(s) 
  

   

Père 
  

   

Mère 
  

   

Propriétaire(s) enregistré(s) 
   

   

Adresse du (des) propriétaire(s) 
  

   

Ville 
 

Prov. 
 

Code Postal 
 

Courriel 
 

Agent du propriétaire (s)  
  

   

Adresse de l’agent   
  

   

Ville 
 

Prov. 
 

Code Postal 
 

Courriel 
 

SVP Expédier les pièces d’identité � Prop. � Agent    
 Inscription par Fax doivent être accompagné du No de Carte Visa or Master  

Visa  �  Master Card  �  No. De Carte. _____________________________________Date d’expiration  _____ / _____
Nom du détenteur de la carte  ______________________________________________________________________________________

  

Je certifie être le propriétaire enregistré de ce chien ou l’agent autorisé par le propriétaire dont le nom paraît plus haut et j’accepte pleine responsabilité pour 
toutes les déclarations apparaissant sur le présent formulaire.  Si cette inscription est acceptée, je promets de me conformer aux réglements du Club Canin 
Canadien et à tout autre règlement paraissant sur le programme préliminaire. 
 

 
 

   
 

 SIGNATURE OF OWNER OR AGENT  TELEPHONE NUMBER 

 
ARÉNA JEAN GUY TALBOT CAP DE LA MADELEINE 

 

 
ARÉNA JEAN GUY TALBOT TROIS-RIVIÈRES 

De Montréal direction 40 est, sortie 205. à droite sur Boulevard des Prairies, 
à droite sur rue St Maurice, à droite sur rue Patry 

De Québec direction 40 ouest, sortie 205. à gauche sur Boulevard des Prairies, 
à droite sur rue St Maurice, à droite sur rue Patry 

From Montreal towards Highway 40 East, Exit 205. Right on Boulevard des Prairies, 
right on Rue St Maurice, Right on Rue Patry 

From Quebec towards Highway 40 West, Exit 205. Left on Boulevard des Prairies, 
right on Rue St Maurice, Right on Rue Patry 

Signs will be posted 
HOTELS ACCEPTANT LES CHIENS / HOTELS THAT ACCEPT DOGS 

SVP Laisser les chambres d’hôtel propres et RAMASSEZ!! 
Please leave hotel rooms clean and PICK UP! 

Motel Canadien, 1821 Notre Dame Est, Trois-Rivières, 819 375 5542  
Motel Miami, 199 Rue Fusey, Trois-Rivières, 819-375-7391  
Motel Penn-Mass, 303 Boul Ste-Madeleine, Trois-Rivières, , 819-379-8877  

Hotel Comfort Inn, 6355 Corbeil, Trois-Rivières Ouest, 1800 668 4200  
Motel Valley Inn Preference, 3080 Notre Dame Est, Trois-Rivieres 819 375 7507 

 
LES EXPOSANTS SERONT TENUS RESPONSABLES DE TOUS LES 
DÉGATS CAUSÉS A L’INTÉRIEUR OU SUR LES TERRAINS DES 
ÉTABLISSEMENTS CITÉS PLUS HAUT.  ILS ACCEPTENT DONC 
TOUS RECOURS EN CE SENS.  
EXHIBITORS SHALL BE RESPONSIBLE FOR ALL DAMAGES TO MOTEL 
PROPERTY INSIDE AND OUTSIDE 



 
CLASSIQUE ROYAL CANIN 

INFORMATIONS 
 
Il y aura un panel de 9 juges pour les volets « Premiers de Groupe » « Meilleurs 
Chiots ».   
Tous les participants recevront des rosettes en plus de compétitionner pour des prix 
monétaires.  
We will have a panel of 9 judges for “Group First” and “Best Puppy in Group”   
All competitors will receive a rosette in addition to compete for monetary prizes. 
 
DATE LIMITE D’INSCRIPTION : Le mercredi 10 juin 2009  
DEADLINE FOR ENTRIES: Wednesday June 10, 2009  
 
Cet événement semi-formel inclut : tous les « Premiers de Groupe » tous les 
« Meilleurs Chiots ». du groupe gagnés  aux expositions canines du Québec à partir 
du 29 juin 2008 jusqu’au 27 juin 2009 inclusivement 
This event is open to all the dogs who won a Group First or (and) a Best Puppy in 
Group in the province of Quebec from June 29, 2008 until June 27, 2009 included. 
 
Les frais d’inscription de  $20.00 par classe (payables à PASCALE PONTOIS) 
doivent accompagner le formulaire d’inscription (si paiement par carte crédit, 
date d’expiration, et signature requises).  
Les inscriptions payées par carte de crédit seront traitées par The Entry Line 

qui prend des frais pour ses services. 
  

Entry fees are $20 per class (payable to Pascale Pontois) and should be 
included with the entry form. If paid by Credit Card please write the credit 
card number with the expiration date. 
 
Catalogues : Un catalogue sera disponible.  
A catalogue will be available. 
 

CONTACT 
Pascale Pontois   

Tel : (819) 228 3159 
Fax : (819) 228 0615 

pontois@infoteck.qc.ca
 

Nathalie Lachance 418 563-7555 
nlachance@royalcanin.ca

 
 

 
 
 
 

                                       FORMULAIRE D’INSCRIPTION 
             

Entry Form 
Le samedi 27 juin 2009 /Saturday June 27, 2009 
Après le Best in Show/ After Best in show 

 
Frais d’inscription  20.00$ par classe/ per class    Chèque � Carte crédit � 

CHÈQUES AU NOM DE  PASCALE PONTOIS 
 
Race/Breed ___________________________________________________________  
 
Nom d’enregistrement  _________________________________________________  
Registered Name 
Date de naissance/Birth Date _____________________________M ___F ___ 
 
CCC/CKC # ------------------------------------------------------  
 
SVP.  Encercler le (ou) les gains obtenus / Please circle  the win (s) 
 Premier de Groupe ou (et) Meilleur Chiot du Groupe gagné à  
Group First or (and) Best Puppy in Group won at 
 
Nom de l’exposition /Show Name ________________________________________    
Nom du juge /Name of Judge ____________________________________________  
 
Date du Gain/ Date of Win _______________________________________________  
 
Propriétaire(s) enregistré(s) _____________________________________________  
Registered Owner (s) 
Adresse/Address ______________________________________________________  
 

Si vous êtes Éleveur/propriétaire ou Copropriétaire/ Manieur du chien 
inscrit S.V.P. Cocher ici______ 

If you are Breeder/Owner or Co-owner /Handler of the dog entered 
please check here_____ 

 
Courriel /Email ________________________________________________________  
 
Téléphone/ Phone # ____________________________________________________  
 
Carte crédit /Credit Card #______________________Exp date. _________  
 
SIGNATURE___________________________________________________  
 
 
 
 
 
 

mailto:pontois@infoteck.qc.ca
mailto:nlachance@royalcanin.ca


Le Club Québécois du Bouvier Bernois 
Dimanche 28 juin 2009 / Sunday June 28, 2009 

 
Juge/Judge Conformation (all classes regular & non regular) 

Président ………………………… imon Verge 
roz 

 Mrs Deborah Mulvey 
PO Box 3 VT, USA 25, Waterbury Center, 

 
JUGE/JUDGE Sweep takes: Mrs Sindi Leo s

Virginia, USA 
 

SPÉCIALITÉ /SPECIALTY 
Extérieur/ Outdoors 

…………………………………….Dr. S
1er Vice-Président….…………………………  Jean-Jacques Humbert-D
2ème Vice-Président….……………………………………..…Mme Michèle Caumartin 

…………..…Mr

Secrétaire………………………………………………………………Mme .Nicole Racine 
Trésorière………………………………………………..……………….Mme Julie Simard 
Directrices :…………………………………. Francoise Lavallée,  Véronique Matte-Paquet 
 
Classes Officielles/ Official Classes : Chiot Junior, Chiot Senior, 12-18 mois, Élevage 
Canadien, Élevé par l’exposant, Classe ouverte, Vétéran, Spéciaux seulement, Altéré (C
Stérilisé) 
.Junior Puppy, Senior Puppy, 12-15 months, 15-18 months ,Canadian Bred, Bred by Exhibitor,
Open, Vet

hien 

 
eran, Special Only. Altered.  

Classe Non Officielles et non régulières/ Non Official & Non regular classes : Paire, Mâle 
et femelle de reproduction, Brace, Stud Dog, Brood Bitch, Parades : Vétérans 
Première inscription pour chaque chien (par concours) /.................................................$ 26.00 
First entry of each dog (per show) 
Frais supplémentaires(par expo.pour un chien non enreg. Avec le CCC)………………..$ 8.40 
Listing Fee (per Show for dogs with no indiv. C.K.C number) 
Chien inscrit pour exposition seulement / ……………………… ……$ 8.00 Exhibition only……
Sweepstakes……………………………………………………………………..……………..$15.00
Classes non officielles & non régulières/non official & non regular Classes……………..$15.00 

 

s 

Classe altérée / Altered Classe……………………………………………………………….$26.00 
Catalogue en Prévente / Pre-ordered catalog……………………………………………… $ 10.00 
Catalogue en quantité limitée au Show………………………………………………………$ 12.00 

LISTE DES PRIX / PRIZE LIST 
Grace à la générosité du Cl s , des prix et des rosetteub Québécois du Bouvier Bernoi

: Meilleur de race, Meilleur du sexeseront offerts pour  opposé, Meilleur des gagnants, Meilleur 
mâle, Réserve Meilleur mâle, Meilleure femelle, Reserve meilleure femelle, 1er de chaque 
classe, Meilleur vétéran mâle et femelle, Meilleur chiot de la race,  Meilleur altéré, Meilleur sexe 
opposé altéré. Des prix et des rosettes seront offerts pour : Paire, Mâle et femelle de 
reproduction, et prix de mérite. (1 par chaque 10 chiens qui �articipant au Meilleur de la race) 
Prizes and rosettes will be offered for Best of Breed, Best of Opposite sex, Best of winners, 
Winners dog, Winners bitch, Reserve winner dog, Reserve winner bitch, Best veteran Male and 
Female, Best puppy, 1st in each class, Best of Breed altered, Best of opposite sex altered. 
Rosettes will be offered for Brace, Stud Dog, Brood bitch, award of merit (1 for every 10 dogs 
competing for Best of Breed). Rosettes will be offered for each class placements.Des rosettes 
seront offertes aux placements de chaque classe. 
Obéissance : un  trophée et une rosette seront offerts au Bouvier Bernois ayant obtenu le 
meilleur pointage qualificatif le 28 juin 2009 Essai #3 & Essai #4 
 

Obedience :  A prize and a rosette  will be offered to the highest qualifying score by a Bernese 
Mountain dog  Sunday 28, 2009 Trial #3.& Trial #4 

SWEEPSTAKES 
 Veterans 

Dimanc 28, 2009 

 

Clas mths 

Pour être admissib moins et 18 mois 

1er / 1st 25% de l’argen entry fee rec’d for that class 

 du Swee

Le v être 
sexu ition 

Sweepstakes Vétérans : 
Meil

Dimanche  le 28 juin, s / Sunday June 28, 

gulière à la Spécialité. 

6 -18 mois / mths &
he 28 juin 2009 / Sunday June 

JUGE Sweepstakes: Mrs Sindi Leo 

ses: 6-9 mois/mths, 9-12 mois/mths, 12-18 mois/
(Classes divisées selon le sexe / Classes divided by sexes 

Règlements et Prix / Rules and Awards 
les au ois au  Sweepstakes les chiens doivent être âgés 6 m

au plus  le jour même de l’exposition.  Pour avoir le droit de concourir les chiens doivent être 
inscrits dans une classe régulière le jour même de la compétition. La totalité de l’argent reçu 
pour les inscriptions du Sweepstakes sera réparti entre les quatre gagnants comme suit : 
 
All dogs between the age of 6 and 18 months on the day of the show shall be eligible to 
compete, regardless of place of birth. All dogs entered in the sweepstake must also be entered 
in the regular all breed show, on the day of the sweepstake.  All monies received for the entry of 
the sweepstake will be pooled and divided as follows: 

Chaque classe / Each Class 
 

t reçu pour cette classe / 25% 
2e / 2nd 20% de l’argent reçu pour cette classe / 20% entry fee rec’d for that class 
3e / 3rd 15% de l’argent reçu pour cette classe / 15% entry fee rec’d for that class  
4e / 4th 10% de l’argent reçu pour cette classe / 10% entry fee rec’d for that class 
 
Meilleur pstakes ................................................... 5% total frais d’inscription & Rosette 
Best In Sweepstakes .............................. 5% of the total sweeps entry fees received & Rosette 

Vétéran Sweepstakes 
Classes divisées par se rs, 11 and et plus/over xe : 7-9 ans/yrs, 9-11 ans/y

étéran (mâle ou femelle) est un chien âgé de 7 ans et plus. Le vétéran peut 
ent altéré et doit être inscrit dans une classe régulière, classe spéciale ou ellem expos

seulement.  
Veterans are dogs 7 years old and over (male or female). Veteran may be altered and must be 

lar class, specentered in a regu ials only or exhibition only 
 

Chiots                                                 Sweepstakes 
leur du Sweepstakes – Rosette et prix                             Meilleur du Sweepstakes- Rosette et prix 

Meilleur du sexe opposé- Rosette et prix                                Meilleur du sexe opposé- Rosette et prix 
1er, 2e, 3e, 4e de chaque classe : Rosettes                                1er, 2e, 3e, 4e de chaque classe : Rosettes 

 
JEUNES MANIEURS / JUNIOR HANDLING 

 2009 avant la Spécialité juste après le sweepstale
2009  before the Specialty just after sweepstakes 
Selon les règlements du C.C.C.  Les inscriptions auront lieu le jour même 
Les participants doivent manier un Bouvier Bernois inscrit à une classe ré
Under C.K.C. Rules.  Entries will be taken that day . 
Junior handlers must handled a Bernese Mountain Dog entered in a regular class at the 
Specialty 
Des prix et des rosettes seront offerts. All classes will be offered. Prizes and Rosettes will be 
offered 



 
 
 

SPÉCIALITÉ /SPECIALTY 
POINTER CLUB OF CANADA 

Extérieur/ Outdoors 
Dimanche 28 Juin 2009 / Sunday June 28, 2009 

Juge/Judge Conformation (all classes regular & non regular)) 
 Mrs Charlotte Clem McGowan 15 Sergant Park, Newton, MA, 02458, USA 

Juge/Judge Sweepstakes (Puppy & Veteran) : 
 Mr Murray Spearin , 571 Cresswell Rd, Little Britain, On, K0M 2C0 

 
Président ………………………………………………………………….   .Murray Spearin 
Event Superintendant ………………………………………………………..Marie Pontois 
Vice-président….…………………………………..………………………..Julie Pulian 
Secrétaire……………………………………………………………… ….. Geneviève Munro 
Trésorière………………………………………………..……………………Geneviève Munro 
Directeurs……Sandy Gunn(ON), Brett Maggs(AB), Gladys Quirk(QC) Bernice Newbury(BC) 
 
Classes Officielles/ Official Classes : Chiot Junior, Chiot Senior, 12-18 mois, Élevage Canadien, Élevé 
par l’exposant, Classe ouverte, Vétéran, Spéciaux seulement,.Junior Puppy, Senior Puppy, 12-18 months, 
Canadian Bred, Bred by Exhibitor, Open , Veteran, Special Only. 
Classe Non Officielles et non régulières/ Non Official & non regular classes : Paire, Mâle et femelle 
de reproduction, Chien de chasse, meilleur chien élevé au Canada/ Brace, Stud Dog, Brood Bitch, Field, 
Best Canadian bred Classe altéré /Altered 
 
Première inscription pour chaque chien (par concours) /.................................................$ 26.00 
First entry of each dog (per show) 
Frais supplémentaires (par expo. Pour un chien non enreg. Avec le CCC)……………….$ 8.40 
Listing Fee (per Show for dogs with no indiv. C.K.C number) 
Chien inscrit pour exposition seulement / Exhibition only…………………………….……..$ 8.00 
Sweepstakes…………………………………………………………………………………….$15.00 
Classes non officielles & non régulières/non official & non regular Classes……………..$15.00 
Classe altérée / Altered Classe………………………………………………………………..$26.00 
Catalogue en Prévente / Pre-ordered catalog……………………………………………… $ 10.00 
Catalogue en quantité limitée au Show………………………………………………………$ 12.00 

LISTE DES PRIX / PRIZE LIST 
Grace à la générosité du Club du Pointer du Canada et de Royal Canin, des prix et des rosettes 
seront offerts pour : Meilleur de race, Meilleur du sexe opposé, Meilleur des gagnants, Meilleur 
mâle, Réserve Meilleur mâle, Meilleure femelle, Reserve meilleure femelle, 1er de chaque 
classe, Meilleur vétéran mâle et femelle, Meilleur chiot de la race,  Meilleur altéré, Meilleur sexe 
opposé altéré, Paire, Mâle et femelle de reproduction, Chien de chasse*  Prix de Mérite. 
Élevage Canadien/ Des rosettes seront offertes aux placements de chaque classe 
Through the generosity of the Pointer Club of Canada and Royal Canin  Prizes and rosettes will 
be offered for Best of Breed, Best of Opposite sex, Best of winners, Winners dog, Winners bitch, 
Reserve winner dog, Reserve winner bitch, Best veteran Male and Female, Best puppy, 1st in 
each class, Best of breed altered, best of opposite sex altered, ,Brace, Stud Dog , Brood bitch, 
field dog* ,award of merit (1 for every 10 dogs competing for Best of Breed).Canadian Bred, 
Rosettes will be awarded for the placements in each class 
Best of Breed                   Julie and Dave Kempster,  Kyle Ace Yakityak Pointers 
Best of Opposite Sex      Julie Pullan Brackenmoor Pointers  , Danik Dancause 
Best of Winners            Bernice Newbury  B'Nice Pointers 
Best Puppy in Breed       Murray Spearin Perryglen Pointers 
Winners Dog                    Genevieve Munro Coquetel Pointers 
Winners Bitch                   Deanna Ross  Bearly Samoyeds 
Reserve Winners Dog       Shelley Price 

Reserve Winners Bitch      Esther McGee Erinisle Wheatens 
Best Male Veteran             Jonnelle Flatt Whitehot IRWS 
Best Female Veteran         Danik Dancause 
Best Field                          Ruffwood Design 
Stud Dog                          Barb Bigelow-Ellingson 
Brood Bitch                      Jacqui Sage 
Best Brace                       Dr Alexandra Soltan DVM 
Altered Male                    Dr Alexandra Soltan DVM 
Altered Female               Caroline Thibodeau   Lamont Pointers 
Highest Score                  Caroline Thibodeau Lamont Pointers 

• Dogs that have earned a qualifying score at a CKC field test or trial, or dogs that have 
earned a placement at an AKC field trial by the time of closing 

• *Chien de Chasse : Les Pointers qui se sont mérités un score qualificatif à une compétition 
Field du CKC ou les Pointers qui ont gagné un placement à une compétition Field du AKC au 
jour de la fermeture. 

•  Obedience :  The Pointer Club of Canada will support the ACM first trial of Sunday June 28, 
2009 offering a prize and a rosette to the highest qualifying score by a Pointer. 

HOSPITALITÉ/ HOSPITALITY 
Joignez vous à nous pour un diner samedi soir, le jour avant la spécialité. Apportez vos 

chaises and profitez la bonne nourriture et la compagnie pour $10 par personne 
Join us for a dinner Saturday evening, the day before the specialty. Please bring a camping 

chair and enjoy the good food and hospitality for $10 per person 
 

SWEEPSTAKES 
6 -18 mois / months & Veterans 

Dimanche le 28 juin / Sunday June 28, 2009 
Judge/ Juge: Mr Murray Spearin , 571 Cresswell Rd, Little Britain, On, K0M 2C0 

Classes : 6-9 mois/months 9-12 mois/months, 12-18 mois/months 
(Classes divisées selon le sexe / Classes divided by sexes 

Règlements et Prix / Rules and Awards 
Pour être admissibles au Sweepstake les chiens doivent être âgés 6 mois au moins et 18 mois 
au plus  le jour même de l’exposition.  Pour avoir le droit de concourir les chiens doivent être 
inscrits dans une classe régulière le jour même de la compétition. La totalité de l’argent reçu 
pour les inscriptions du Sweepstakes sera réparti entre les quatre gagnants comme suit : 
All dogs between the age of 6 and 18 months on the day of the show shall be eligible to 
compete, regardless of place of birth. All dogs entered in the sweepstake must also be entered 
in the regular all breed show, on the day of the sweepstake.  All monies received for the entry of 
the sweepstake will be pooled and divided as follows: 
Les premiers de chaque classe recevront 10% total frais d’inscription, Rosette & prix 
First in each class will received10% of the total sweeps entry fees received , Rosette& prizes 
 
Meilleur du Sweepstakes ..........................................15% total frais d’inscription, Rosette & prix 
Best In Sweepstakes .................15% of the total sweeps entry fees received , Rosette& prizes 
Meilleur du sexe opposé Sweepstakes.......................5% total frais d’inscription, Rosette & prix 
Best of opposite sex Sweepstakes  5% of the total sweeps entry fees received , Rosette& prizes 
 

Vétéran Sweepstakes 
Classes divisées par sexe : 7-10 ans/yrs,  10 ans et plus/over 

Le vétéran (mâle ou femelle) est un chien âgé de 7 ans et plus. Le vétéran peut être 
sexuellement altéré et doit être inscrit dans une classe régulière, classe spéciale ou exposition 

seulement.  
Veterans are dogs 7 years old and over (male or female). Veteran may be altered and must be 

entered in a regular class, specials only or exhibition only 
Sweepstakes Chiots                                                 Sweepstakes Vétérans : 

Meilleur du Sweepstakes – Rosette et prix                             Meilleur du Sweepstakes- Rosette et prix 
Meilleur du sexe opposé- Rosette et prix                                Meilleur du sexe opposé- Rosette et prix 

settes 1er, 2e, 3e, 4e de chaque classes : Rosettes                                1er, 2e, 3e, 4e de chaque classes : Ro



 
SPÉCIALITÉ /SPECIALTY 

CHINESE SHAR-PEI CLUB OF CANADA 
Intérieur / Inddors 

Samedi 27 Juin 2009 / Saturday June 27, 2009 
Juge/Judge Conformation (all classes regular & non regular)) 
Mr Richard Meen MD 2 Glenrose Ave, Toronto, ON,M4T 1K4 

Juge/Judge Sweepstakes (Puppy & Veteran) 
 Vendredi 26 Juin /Friday, June 26 : 

Mrs Patricia Sheveluck , 1018 Moneymore Rd, Roslin, On, K0K 2Y0 
 

Président ………………………………………………………………….   .Anik Viger 
Event Superintendant ………………………………………………………..Patricia Sheveluk 
Vice-président….…………………………………..……………………….Andréa Robins 
Secrétaire……………………………………………………………… ….. Heather Stephens 
Trésorière………………………………………………..……………………Lyne St Gelais 
Rosettes ……………………………………………………………………… Anik Viger 
Hospitalité……………………………………………………………………Anik Viger & .Lyne St Gelais 
Classes Officielles/ Official Classes : Chiot Junior, Chiot Senior, 12-18 mois, Élevage Canadien, Élevé 
par l’exposant, Classe ouverte, Vétéran, Spéciaux seulement,.Junior Puppy, Senior Puppy, 12-18 months, 
Canadian Bred, Bred by Exhibitor, Open , Veteran, Special Only. 
Classe Non Officielles et non régulières/ Non Official & non regular classes : Paire, Mâle et femelle 
de reproduction, meilleur chien élevé au Canada/ Brace, Stud Dog, Brood Bitch,, Best Canadian bred 
Classe altéré /Altered 
 
Première inscription pour chaque chien (par concours) /.................................................$ 26.00 
First entry of each dog (per show) 
Frais supplémentaires (par expo. Pour un chien non enreg. Avec le CCC)……………….$ 8.40 
Listing Fee (per Show for dogs with no indiv. C.K.C number) 
Chien inscrit pour exposition seulement / Exhibition only…………………………….……..$ 8.00 
Sweepstakes…………………………………………………………………………………….$15.00 
Classes non officielles & non régulières/non official & non regular Classes……………..$15.00 
Classe altérée / Altered Classe………………………………………………………………..$26.00 
Catalogue en Prévente / Pre-ordered catalog……………………………………………… $ 10.00 
Catalogue en quantité limitée au Show………………………………………………………$ 12.00 

LISTE DES PRIX / PRIZE LIST 
Grace à la générosité du Chinese Shar-Pei Club of Canada, des prix et des rosettes seront 
offerts pour : Meilleur de race, Meilleur du sexe opposé, Meilleur des gagnants, Meilleur mâle, 
Réserve Meilleur mâle, Meilleure femelle, Reserve meilleure femelle, 1er de chaque classe, 
Meilleur vétéran mâle et femelle, Meilleur chiot de la race,  Meilleur altéré, Meilleur sexe opposé 
altéré, Paire, Mâle et femelle de reproduction,  Prix de Mérite. Élevage Canadien/ Des rosettes 
seront offertes aux placements de chaque classe 
Through the generosity of the Chinese Shar-Pei Club of Canada Prizes and rosettes will be 
offered for Best of Breed, Best of Opposite sex, Best of winners, Winners dog, Winners bitch, 
Reserve winner dog, Reserve winner bitch, Best veteran Male and Female, Best puppy, 1st in 
each class, Best of breed altered, best of opposite sex altered, ,Brace, Stud Dog , Brood bitch, 
Award of merit (1 for every 10 dogs competing for Best of Breed).Canadian Bred, Rosettes will 
be awarded for the placements in each class. 
 

Trophées Perpétuels : Meilleur chiot du Sweepstakes, Meilleur chien canadien 
élevé par l’exposant, Meilleur Vétéran 
Perpetual Trophies: Best Puppy in Sweepstakes, Best Canadian Bred by 
Exhibitor, Best Veteran 
 

• Obedience :  The Chinese Shar-Pei Club of Canada will support the ACM first trial of 
Saturday June 27, 2009 offering a prize and a rosette to the highest qualifying score earned by 
a Chinese Shar-Pei 

• Obéissance : Le Chinese Shar-Pei Club of Canada supportera le 1er Essai de L’ACM du 
samedi  en offrant une rosette au plus pointage gagné par un Shar-Pei. 

SWEEPSTAKES 
6 -18 mois / months & Veterans 

Vendredi 26 juin / Friday June 26, 2009 
Mrs Patricia Sheveluck , 1018 Moneymore Rd, Roslin, On, K0K 2Y0 

 
Classes : 6-9 mois/months 9-12 mois/months, 12-18 mois/months 
(Classes divisées selon le sexe / Classes divided by sexes 

Règlements et Prix / Rules and Awards 
Pour être admissibles au Sweepstake les chiens doivent être âgés 6 mois au moins et 18 mois 
au plus  le jour même de l’exposition.  Pour avoir le droit de concourir les chiens doivent être 
inscrits dans une classe régulière le jour même de la compétition. La totalité de l’argent reçu 
pour les inscriptions du Sweepstakes sera réparti entre les quatre gagnants comme suit : 
All dogs between the age of 6 and 18 months on the day of the show shall be eligible to 
compete, regardless of place of birth. All dogs entered in the sweepstake must also be entered 
in the regular all breed show, on the day of the sweepstake.  All monies received for the entry of 
the sweepstake will be pooled and divided as follows: 
Les premiers de chaque classe recevront 10% total frais d’inscription, Rosette & prix 
First in each class will received10% of the total sweeps entry fees received , Rosette& prizes 
 
Meilleur du Sweepstakes ..........................................15% total frais d’inscription, Rosette & prix 
Best In Sweepstakes .................15% of the total sweeps entry fees received , Rosette& prizes 
Meilleur du sexe opposé Sweepstakes.......................5% total frais d’inscription, Rosette & prix 
Best of opposite sex Sweepstakes  5% of the total sweeps entry fees received , Rosette& prizes 
 

Vétéran Sweepstakes 
Classes divisées par sexe : 7-10 ans/yrs,  10 and et plus/over 

Le vétéran (mâle ou femelle) est un chien âgé de 7 ans et plus. Le vétéran peut être 
sexuellement altéré et doit être inscrit dans une classe régulière, classe spéciale ou exposition 

seulement.  
Veterans are dogs 7 years old and over (male or female). Veteran may be altered and must be 

entered in a regular class, specials only or exhibition only 
Sweepstakes Chiots                                                 Sweepstakes Vétérans : 

Meilleur du Sweepstakes – Rosette et prix                             Meilleur du Sweepstakes- Rosette et prix 
Meilleur du sexe opposé- Rosette et prix                                Meilleur du sexe opposé- Rosette et prix 
1er, 2e, 3e, 4e de chaque classes : Rosettes                                1er, 2e, 3e, 4e de chaque classes : Rosettes 
 
 
 

JEUNES MANIEURS / JUNIOR HANDLING 
Samedi le 27  juin, 2009 après la Spécialité / Saturday  June 27, 2009  after the Specialty 
Selon les règlements du C.C.C.  Les inscriptions auront lieu le jour même 
Les participants doivent manier un Shar-Pei inscrit à une classe régulière à la Spécialité. 
Under C.K.C. Rules.  Entries will be taken that day . 
Junior handlers must handled a Chinese Shar-Pei entered in a regular class at the Specialty 
Des prix et des rosettes seront offerts. All classes will be offered. Prizes and Rosettes will be 
offered 



         SPÉCIALITÉ /SPECIALTY 
REGROUPEMENT DES AMATEURS DE TERRIER DU QUÉBEC 

Intérieur / Inddors 
Samedi 27 Juin 2009 / Saturday June 27, 2009 

Juge/Judge Conformation (all classes regular & non regular)) 
Mrs Charlotte Clem McGowan 15 Sergant Park, Newton, MA, 02458, USA 

Juge/Judge Sweepstakes (Puppy & Veteran) 
 Samedi 27 Juin 2009 / Saturday June 27, 2009 

Mrs France Godbout, Magog, Qc 
 

Président ………………………………………………………………….   .Gérard Levesque 
Event Superintendant ………………………………………………………..Marie Pontois 
Vice-président….…………………………………..………………………Paul Audy-Leroy 
Secrétaire……………………………………………………………… ….. Danielle Joncas 
Trésorière………………………………………………..……………………Danielle Joncas 
Directeurs…………………………..……Louise Drolet, Richard Galibois, Louyse Galibois 
 
Classes Officielles/ Official Classes : Chiot Junior, Chiot Senior, 12-18 mois, Élevage Canadien, Élevé 
par l’exposant, Classe ouverte, Vétéran, Spéciaux seulement. / .Junior Puppy, Senior Puppy, 12-18 
months, Canadian Bred, Bred by Exhibitor, Open , Veteran, Special Only 
 
Première inscription pour chaque chien (par concours) /.................................................$ 26.00 
First entry of each dog (per show) 
Frais supplémentaires (par expo. Pour un chien non enreg. Avec le CCC)……………….$ 8.40 
Listing Fee (per Show for dogs with no indiv. C.K.C number) 
Chien inscrit pour exposition seulement / Exhibition only…………………………….……..$ 8.00 
Sweepstakes…………………………………………………………………………………….$15.00 
Classes non officielles & non régulières/non official & non regular Classes……………..$15.00 
Catalogue en Prévente / Pre-ordered catalog……………………………………………… $ 10.00 
Catalogue en quantité limitée au Show………………………………………………………$ 12.00 

LISTE DES PRIX / PRIZE LIST 
Des rosettes seront offerts pour : Meilleur de race, Meilleur chiot de la race,  / Des rosettes 
seront offertes aux placements de Groupe et Meilleur chiot du Groupe.  
Prizes and rosettes will be offered for Best of Breed, Best puppy, Rosettes will be awarded for 
Group placement and best Puppy in Group 
Un trophée perpétuel est offert pour le Meilleur de la spécialité. Des prix en argent  seront 
offerts. Meilleur de la spécialité : $50.00, 2ème de Groupe $40.00, 3 ème de Groupe $30.00,  
4 ème de Groupe $25.00. Meilleur chiot du Groupe $25.00. 
Airedale Terrier : Meilleur de la Race/ Best of Breed,  Meilleur Chiot de la Race/ Best Puppy in Breed, 
GRAFFITI Perm Reg’d (Julie Trottier-André Plante). 
Terrier Border : Meilleur de la Race / Best of Breed, Elevage Terriland (Danielle Trottier). 
Cairn Terrier : Meilleur de la Race/ Best of Breed,  Meilleur Chiot de la Race/ Best Puppy in Breed, 
GRAFFITI Perm. Reg’d (Julie Trottier-André Plante). 
Kerry Blue Terrier : Meilleur de la Race /Best of Breed,  Meilleur Chiot de la Race/ Best Puppy in 
Breed, Meilleur du Sexe Opposé / Best of Opposite Sex, Meilleur des Gagnants /Best of Winners, Mâle 
Gagnant/ Winners Dog, Femelle Gagnante /Winners Bitch, Plus Haut Pointage en Obéissance /High in 
Trial Kerry, Elevage SYMPHONIE  (France Godbout). 
Min. Schnauzer : Meilleur de la Race /Best of Breed, Elevage Riobel (Isabelle Lapointe-Mario Roy). 
Meilleur des Gagnants /Best of Winners, Elevage LuckyHill (Caroline Lachance). 
Welsh Terrier : Meilleur de la Race /Best of Breed, Elevage BONNIC (Nicole Ruel). 

Wire Fox Terrier : Meilleur de la Race /Best of Breed, Elevage BONNIC (Nicole Ruel). 
Westie : Meilleur de la Race/ Best of Breed,  Meilleur Chiot de la Race/ Best Puppy in Breed, 
 Elevage IMPUDENCE Perm. Reg’d (Gérard Lévesque). 
Mâle Gagnant /Winners Dog, Femelle Gagnante /Winners Bitch, Elevage LEMAN (Ginette Lemieux) 
 

SWEEPSTAKES 
6 -18 mois / months  

Samedi 27 Juin 2009 / Saturday June 27, 2009 
Mrs France Godbout, Magog, Qc 

 
Classes : 6-9 mois/months 9-12 mois/months, 12-18 mois/months 

(Sexe conbinés / Sexes Combined) 
Règlements et Prix / Rules and Awards 

Pour être admissibles au Sweepstake les chiens doivent être âgés 6 mois au moins et 18 mois 
au plus  le jour même de l’exposition.  Pour avoir le droit de concourir les chiens doivent être 
inscrits dans une classe régulière le jour même de la compétition. La totalité de l’argent reçu 
pour les inscriptions du Sweepstakes sera réparti entre les gagnants comme suit : 
All dogs between the age of 6 and 18 months on the day of the show shall be eligible to 
compete, regardless of place of birth. All dogs entered in the sweepstake must also be entered 
in the regular all breed show, on the day of the sweepstake.  All monies received for the entry of 
the sweepstake will be pooled and divided as follows: 
Les premiers de chaque classe recevront 15% total frais d’inscription, Rosette & prix 
First in each class will received15% of the total sweeps entry fees received , Rosette& prizes 
 
Meilleur du Sweepstakes ..........................................30% total frais d’inscription, Rosette & prix 
Best In Sweepstakes ..................30% of the total sweeps entry fees received, Rosette& prizes 
 

Sweepstakes Chiots                                                  
Meilleur du Sweepstakes – Rosette et prix                                                          
1er, 2e, 3e, 4e de chaque classes : Rosettes                                

 
 
 

*************************************************************************************  
 
 

EXPOSITION DE PROMOTION / BOOSTER 
REGROUPEMENT DES AMATEURS DE TERRIER DU QUÉBEC 

Samedi 27 Juin 2009 / Saturday June 27, 2009 
JUGE/ JUDGE: Mrs Terry Carter 

 
Rosettes will be awarded for all Group placements, Best Puppy in Group, Best of 
Breed 
and Best Puppy in Breed.  Prizes will be awarded for First in Group and Best Puppy 
in Group. / Des Rosettes seront offertes pour tous les placements du Groupe, 
Meilleur chiot du Groupe, Meilleur de la Race et Meilleur Chiot de la Race.  Des 
prix seront offerts pour 1er du Groupe et Meilleur Chiot du Groupe. 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

BERNESE MOUNTAIN DOG CLUB OF CANADA 
National Specialty Show, Sweepstakes and Specialty Obedience Trials 

Friday & Saturday June 26-27, 2009 
 

JUDGES 
Conformation: All Regular, Non Regular & Altered Classes 

Mr. Thomas J. Brown – 316 Old Cabin Trail, Ringgold, VA, USA 24586 
Obedience: All Regular & Non-Regular & Transitional Classes 

Mr. Michael A. Calhoun – 540 Montee Giroux, Hemmingford, QC, J0L 
1H0 

Sweepstakes: All Sweepstakes Classes 
    Mrs. Christine Mann – 2942 Sugarloaf Road Boulder, CO, USA 80302 
 

CLUB OFFICERS 
President  Kim Doig  Box 5335 Airdrie, AB T4B 2T9 
Vice-President  Robin Camken 66 Landover Cres, Kanata, ON K2M 2W4 
Secretary  Lisa Ibelshauser  113 Gwendale St., P.O. Box 83,  Maxwell  ON  N0C 1J0 
Treasurer  Lisbeth Plant Semley House, PO Box 351, Cobble Hill  BC V0R 1L0 
 

SHOW COMMITTEE 
Show Chairperson – Robin Camken 66 Landover Cres, Kanata, ON K2M 2W4 613-270-0880 
Show Secretary & Superintendent – Pascale Pontois 
 

TWO SPECIALTY OBEDIENCE TRIALS – Friday 26 June 2009 
OFFICIAL CLASSES: Novice A, Novice B, Open A, Open B, Utility 
TRANSITIONAL CLASSES: Pre Novice, Novice Intermediate, Novice C 
UNOFFICIAL CLASSES: Brace Obedience, Veteran Obedience 
 

CONFORMATION CLASSES – Saturday 27 June 2009 
REGULAR CLASSES : The following CKC Regular Classes will be offered for both sexes at this 
Specialty: 
Junior Puppy, Senior Puppy,  12 to 15 Months, 15 to 18 Months, Canadian Bred, Bred By Exhibitor, 
Open, Veterans, Specials Only 
JUDGES AWARD OF MERIT: Awards of Merit will be made (if warranted) at the maximum rate of 1 
for every 10 dogs competing for Best of Breed.  This award will be made after judging of Best of Breed. 
ALTERED CLASSES: Sexually Altered Dogs & Bitches over 6 months, sexes separated, ages combined. 
NON-REGULAR CLASSES: Brace*,  Stud Dog & Get*, Brood Bitch & Progeny*, Exhibition Only 
PARADES: Parade of Veterans*   
*To enter these classes, the dog must be entered in one of the CKC regular classes or Exhibition Only. 
 
 Première inscription pour chaque chien (par concours) /……………………………….$ 26.00 
First entry of each dog (per show) 
Frais supplémentaires (par expo. Pour un chien non enreg. Avec le CCC)……………….$ 8.40 
Listing Fee (per Show for dogs with no indiv. C.K.C number) 
Chien inscrit pour exposition seulement / Exhibition only…………………………….…….$ 10.00 
Sweepstakes………………………………………………………………………………..$15.00 
Classes non officielles & non régulières/non official & non regular Classes………$15.00 
Classe altérée / Altered Classe…………………………………………………………….$26.00 
Parade of Veteran…………………………………………………………………………free 
Specialty Obedience regular Classes...................................................................................$26.00 
Specialty Obedience non-regular Classes………………………………………………....$15.00 
Catalogue en Prévente / Pre-ordered catalog…………………………………..….. $10.00 
Catalogue en quantité limitée au Show……………………………………………..……$12.00 
 

 
 

 
SWEEPSTAKES – Saturday 27 June 2009 

SWEEPSTAKES: Classes offered 6-9 mos, 9-12 mos, 12-15 mos, 15-18 mos, (separate classes for dogs 
and bitches). Dogs entered in this Sweepstakes must also be entered in one of the Specialty Regular 
Classes. 
VETERAN SWEEPSTAKES: Classes offered 7-9 years, 9-11 years, 11 years and over (separate classes 
for dogs and bitches). Spayed/Neutered Dog may enter this Sweepstakes.  Dogs entered in Veteran 
Sweeps must also be entered in one of the Specialty Regular Classes or in the Specialty as Exhibition-
Only.  
BREEDER SWEEPSTAKES:  each dog must be handled by its breeder, but does not have to be owned 
by its breeder. Classes: puppy (6-12 mos), open (12 mos to 7 years old), veteran (7 years and over)  
(separate classes for dogs and bitches)  Minimum age to enter is 6 months, no maximum age. Finished 
Champions  (ie. Specials dogs) may be entered in this Sweepstakes in any of the three classes. 
Spayed/Neutered Dog may enter in the Veteran’s class. Dogs entered in this Sweepstakes must also be 
entered in one of the Specialty Regular Classes.  
 
Note: Spayed/Neutered dogs may enter the Regular Veterans Class and the following Non-Regular 
classes: Brace, Stud Dog, Brood Bitch, Parade of Veterans, Veteran Sweeps, & Veterans Class in the 
Breeders Sweeps. 
 

BMDCC SPECIALTY TROPHIES AND RIBBONS 
 

BMDCC PERPETUAL TROPHIES 
Best of Breed – The San Marco Trophy Donated by Dave and Stephanie Patterson. 
Dedicated to the memory of Ray Fernandez and his best friend Can Am. Ch. San Marco’s Northern 
Lance. 
Best Puppy in Breed – The Silbertahl Trophy Donated by Dean and Tracey Ricard. 
Dedicated to the memory of Ch Cliff vom Rotelbachtal TT HIC and Ch Donald vom Rotelbachtal TT 
HIC. 
Best Veteran in Sweeps-Swisskiss Memorial Trophy Donated by Madeline Knowles and Geoff Huber 
In Loving memory of “MAX” (Ch Maximum Avalanche V Mt Tops.) 
Best Female in Sieger Show – The Angel Trophy Donated by Leslie and Leon Roullier. Dedicated in 
memory of Can AM CH Labernese Northern Lights. 
Youngest Dog to Qualify in Specialty Obedience – Widdle Wascal Trophy  Donated by Bill & Lisbeth 
Plant. In loving memory of Highrun’s Whitey Wascal CD DD (2002-2007) 
 
OBEDIENCE: Qualifying Scores are required for all obedience trophies in regular Specialty obedience 
classes.  A rosette and appropriate prize will be awarded for HIGH IN TRIAL in each of the Specialty 
obedience trials.  A rosette will be awarded for ALL QUALIFYING SCORES in regular obedience 
classes. All class placements will receive a rosette.  ALL Non-Qualifying ENTRANTS IN VETERANS 
OBEDIENCE  will receive a participants rossette.  Each entrant in the Specialty Obedience Trials will be 
given a participants prize donated by Frances & Richard Harding’s Bernhaven Acres & Barkery. 
 

CONFORMATION: Thanks to the 
generosity of our members, friends and 
Royal Canin Canada, the BMDCC is 
pleased to offer rosettes and prizes for: 
Best of Breed, Best of Opposite Sex, Best 
of Winners, Winners Dog, Winners Bitch, 
Reserve Winners Dog, Reserve Winners 
Bitch, Best Puppy, Best Veteran, Best of 
Breed – Sexually Altered, Best of 

Opposite – Sexually Altered, Best Stud Dog, Best Brood Bitch, Best Brace.  In addition, a rosette& 
appropriate prize will be awarded to 1st place in each official class in the Specialty and a rosette will be 
awarded to 2nd through 4th place in each class in the Specialty.  One Award of Merit for each 10 dogs 
entered in Best of Breed, given at the Judge’s discretion.   A personalized BMDCC medallion will be 
awarded to each participant in the Parade of Veterans. 
 



 
A trophy will be presented to the oldest Veteran shown in the BMDCC National Specialty Conformation 
and/or Sweepstakes classes sponsored by Rose Tierney, Sascha’s Kennel Perm Reg’d in honour of 
Sascha’s Italia “Tali”.  
 
Un prix sera offert pour le plus vieux Vétéran exposé dans les classes de la Spécialité National BMDCC 
en Conformation et/ou Sweepstakes parrainé par Rose Tierney, Sascha’s Kennel Perm Reg’d en l’honneur 
de Sascha’s Italia « Tali ». 
 
SWEEPSTAKES: Best In Sweeps: Trophy & Rosette, Best Of Opposite in Sweeps: Trophy & Rosette 
1st Place in Class:  30% of entry fees collected for that Class & rosette  
2nd Place in Class: 20% of entry fees collected for that Class & rosette 
3rd Place in Class: 15% of entry fees collected for that Class & rosette 
4th Place in Class: 10% of entry fees collected for that Class & rosette 
Balance of total entry fees: (25%) will be retained to cover administration and expenses. 
Veteran Sweepstakes:  Same a listed for Sweepstakes.  In addition, a participant’s rosette will be 
awarded to all other entrants in Veterans Sweepstakes. 
Breeders Sweepstakes: Same a listed for Sweepstakes.   
 
ALL TROPHIES/AWARDS MUST BE PICKED UP AT SHOW. NONE WILL BE MAILED. 

• BMDCC Booster – Saturday 27 June 2009- Judge: John B. Ross 
Through the generosity of members of the Bernese Mountain Dog Club of Canada, a suitable 
prize & Rosette will be offered for the following: Best of Breed, Best of Opposite Sex, Best of 
Winners, Best Puppy, Winners Dog & Winners Bitch, and Highest Qualifying Bernese in each 
of the two All-Breed Obedience Trials on 27 June 2009.  

 
- 
On Friday June 26, the Bernese Mountain Dog Club of Canada is please to offer a 
EUROPEAN-STYLE SIEGER SHOW FOR BERNESE MOUNTAIN DOGS 
Judge: Eve Menegoz, Sennenhof Kennel  
For details and entry forms contact Sieger Show Chair Angela Wagenblast 905-765-3518 

or email aakw@sympatico.ca  See club website www.bmdcc.ca/specialty_2009.htm 
 
 

 
On Friday June 26, the Bernese Mountain Dog Club of Canada is please to offer a 
ALL-BREED DRAFT TEST – DD, DDX, BDD, BDDX 
Judges: Rick Connell, Debra Graham, June Ward 

For Draft Test Premium List & entries contact Jennifer Julian, 902.827.4213  
or Jennifer.Julian@aliant.ca  See club website www.bmdcc.ca/specialty_2009.htm 

 
 
S.V.P. IMPORTANT!! 
Remplissez un formulaire d’inscription pour le Show ACM (Toutes Races) et un 
formulaire de spécialité pour les spécialités.  
Pour les Spécialités Bouvier Bernois, S.V.P. remplissez un formulaire de spécialité 
différent pour chaque spécialité.  
Please Important 
Fill out an entry form for the ACM All Breed Show and a Specialty Form for the 
specialties.  
For the Bernese Specialties, please fill out a different Specialty form for each of the 
specialties. 

MERCI /THANK YOU 

 
 

OFFICIAL CANADIAN KENNEL CLUB ENTRY FORM 
 

 

  
BERNESE MOUNTAIN DOG CLUB OF CANADA. 

Mail to : Pascale Pontois, 
1890 Rang des Chutes, Ste Ursule, Qc J0K 3M0 

 

         OBEDIENCE  
DATE �  Friday June 26, 2009Trial # 1  
 �  Friday June 26  2009  Trial #2  
   

 

 
Total:  $ ________ Entry Fees:  $ ________ List Fees:  $ __________ Catalogue:  $ __________ 

BREED 
BERNESE MOUNTAIN DOG / BOUVIER BERNOIS 

 VARIETY SEX 
  

INCRIVEZ DANS LES CLASSES SUIVANTES : 
� PRÉ-NOVICE � OPEN B 
� NOVICE A � UTILITY                             
� NOVICE B                                         � BRACE 
� NOVICE  C                                        � VETERAN 
�  NOVICE I NT. � EXP. ONLY 
�  OPEN  A  

 
Saut … Hauteur : _______ Longueur : _______ 
Jump… Height : _______ length : _______

  

REGISTERED 
NAME OF DOG  
  

   

� C.K.C. REG. No. ........................................................  
� C.K.C. ERN No. 

DATE OF BIRTH 
D _______  M _______  Y _________ 

 
 

Is this a Puppy ? 
� YES          � NO 

� C.K.C. Misc. Cert. No. 
� Listed (no C.K.C. No.) 

PLACE OF BIRTH 
�   Canada �   Elsewhere 

  

Breeder(s) 
  

   

Sire 
  

   

Dame 
  

   

Reg’d Owner(s)  
   

   

Owner’s Address 
  

   

City 
 

Prov. 
 

Postal Code 
 

E-mail 
 

Name of Owner’s Agent (if any) at the Show  
  

   

Agent’s Address:   
  

   

City 
  

Prov. 
 

Postal Code 
 

E-mail 
 

Mail I.D to �   Owner �   Agent    
 Fax entries must be accompanied by a Visa or Master Card number.  

Visa  �  Master Card  �  Card No. _____________________________________ Expiry  _____ / _____ 
Name of Cardholder  ___________________________________________________________________________________________ 

  

 
I CERTIFY that I am the registered owner(s) of the dog, or that I am the authorized agent of the owner(s) whose name(s) I have entered above and accept 
full responsibility for all statements made in this entry.  In consideration of the acceptance of this entry, I (we) agree to be bound by the rules and regulations 
of the Canadian Kennel Club and by any additional rules and regulations appearing in the premium list. 

 
 

   
 

 SIGNATURE OF OWNER OR AGENT  TELEPHONE NUMBER 
 

mailto:aakw@sympatico.ca
http://www.bmdcc.ca/specialty_2009.htm
mailto:Jennifer.Julian@aliant.ca
http://www.bmdcc.ca/specialty_2009.htm


 
FORMULAIRE OFFICIEL DU CLUB CANIN CANADIEN 

 

 

SPÉCIALITÉ/SPECIALTY FORM 
Club:……………………………………………………………….. 

Nom du Club de spécialité/ Name of Specialty Club 
Poster : Pascale Pontois,  

1890 Rang des Chutes, Ste Ursule, Qc J0K 3M0 
 

 Conformation  
 � Samedi 27 juin, 2009     BMDCC (National) 
 � Dimanche 28 juin, 2009  CQBB (Regional) 
  

 

Total :  $ ________ Droit d’inscription :  $ ________ Inscription à la liste :  $ __________ Catalog :  $ __________ 
 
 

RACE 
BERNESE MOUNTAIN DOG/BOUVIER BERNOIS 

 VARIÉTÉ SEXE 
  

INCRIVEZ DANS LES CLASSES SUIVANTES : 
� Chiot Junior/junior puppy � Ouverte/open 
� Chiot Senior/ senior puppy 
� 12-15 moins / months � Vétérans 
� 15-18 moins / months � Spéciaux  only 
� Élevé au Canada/Canadian bred � Exhibition Only 
� Élevé par l’exposant  / Bred by Exhibitors 

 
� Brood Bitch                   � Parade Veteran 
�  Stud dog                      �  Sweepstakes 
�  Brace          � Breeders Sweepstakes (BMDCC) 
� Altered                  �  Sweepstakes  Vet 
  
 

  

NOM  
ENREGISTRÉ  DU  CHIEN  
  

   

� No. D’enr du CCC. .....................................................  
� No. ERN du CCC. 

DATE DE NAISSANCE 
J _______  M _______  A _________ 

 
 

S’agit-il d’un chiot ? 
� OUI          � NON 

� No. De certification (divers) 
� Inscrit à la liste (Listed) 

LIEU DE NAISSANCE 
�   Canada �   Autres pays 

  

Éleveur(s) 
  

   

Père 
  

   

Mère 
  

   

Propriétaire(s) enregistré(s) 
   

   

Adresse du (des) propriétaire(s) 
  

   

Ville 
 

Prov. 
 

Code Postal 
 

Courriel 
 

Agent du propriétaire (s)  
  

   

Adresse de l’agent   
  

   

Ville 
 

Prov. 
 

Code Postal 
 

Courriel 
 

SVP Expédier les pièces d’identité � Prop. � Agent    
 Inscription par Fax doivent être accompagné du No de Carte Visa or Master  

Visa  �  Master Card  �  No. De Carte. _____________________________________Date d’expiration  _____ / _____
Nom du détenteur de la carte  ______________________________________________________________________________________

  

Je certifie être le propriétaire enregistré de ce chien ou l’agent autorisé par le propriétaire dont le nom paraît plus haut et j’accepte pleine responsabilité pour 
toutes les déclarations apparaissant sur le présent formulaire.  Si cette inscription est acceptée, je promets de me conformer aux réglements du Club Canin 
Canadien et à tout autre règlement paraissant sur le programme préliminaire. 
 

 
 

   
 

 SIGNATURE OF OWNER OR AGENT  TELEPHONE NUMBER 
 

 
CLINIQUE DES YEUX / EYE CLINIC (C.E.R.F ) 

 
SAMEDI LE 27 JUIN, 2009 

Michel Carrier D.M.V. 
$ 28.00 par chien / per dog 

 
Les réservations doivent être envoyées avant le 9 juin, 2009 accompagnées de votre paiement.  
Faire votre chèque à l’ordre de l’Association Canine De La Mauricie, Inc 
 
Reservations must be made before June 9th, 2009 with payment.   Cheques made payable to : 
Association Canine de la Mauricie, Inc.   
Envoyez vos inscriptions et votre paiement à :  
S.V.P. notez que les pathologies de l’œil ne seront pas acceptées.  Celles-ci devront 
être vues en clinique vétérinaire seulement. 
Please note that  eyes pathology  will not be accepted.  Those will have to be 
performed at a veterinary clinic only. 
-------------------------------------------------Χ-------------------------------------------------------------- 

Rolande Jean 
1144 4e rang 

St Etienne des Grés, GOX 2P0 Qc 
 

Fax:  (819) 535 5698 TEL: (819) 535 5100 
email: info@aubergequatpat.com

 
 
Propriétaire / Owners’ name ___________________________________________________  
 
Adresse / Address ___________________________________________________________  
 
Ville / City: __________________________  Prov./ Prov. : _________________________  
 
Code Postal/ ZIP :_____________________  Téléphone / Phone : ___________________  
 
Nom enregistré du chien / Registered Name of Dog: 
__________________________________________________________________________  

 
Sexe : ______________________________  Couleur / color ________________________  
 
Race / Breed _______________________________________________________________  
 
CKC / AKC # : _______________________  Date naissance / Birth date ______________  
 
Tatoo ou Micropuce# _________________________________________________________  
 
Les chiens ne sont pas obligés d’être inscrits à l’exposition pour participer à la Clinique des 
Yeux.  
 

Dogs do not have to be entered at the show to participate at the Eye Clinic. 
 
 
 
 
 

 

mailto:info@aubergequatpat.com
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